
TEXT 69 Vážený příteli, 
zásadně s vaším ná­
zorem nesouhlasím, 
ale dám život za to, 
abyste ho mohl pro­
slovit.

(Voltaire)

československý nezávislý měsíčník • prosinec 1969 • číslo 5

o jednom 
prázdném 
účelu

Hodnotový žebříček jak jednotlivce tak i sociologických skupin 
je ve svých extrémních polohách většinou stabilní. Tam, kde 
si člověk nebo lidské společenství svůj systém hodnot uvědomují 
nebo i formulují, dochází zřídkakdy k radikálním posunům v oblas­
ti hodnot nej vyšších a nejnižších, a dojde-Ji k nim, neobejde se 
to bez -otřesu mravní integrity jednotlivce či konsistence dotyčné 
pospolitosti. Začaslé však k přehodnocování dochází uprostřed 
žebříčku, hovoříme pak o posunu účelů.

Každý z nás má své vlastní a zprostředkované zkušenosti s vli­
vem měnící se1 reality a lidských postojů k ní na reinterpretaci 
účelů a cílů jedné a téže činnosti. Z původní vášnivé sběratelské 
posedlosti se může vyvinout v průběhu let finančně výnosná 
činnost, kdy původní účel něco vlastnit se promění v účel nový 
— obchodně realizovat. Jestliže však např. kněz, který ztratí svoji 
víru, setrvává nadále v úřadě, protože mu zabezpečuje pohodlný 
život, pak jde o hetenonomii rovnající se morálnímu bankrotu, 
o posun účelu rovnající se jeho vyprázdnění.

A je to odpověď na otázku „proč?", kterou se účel lidské 
činnosti, zejména společenské, vyjevuje, a je-li účel vyprázdněn, 
není odpovědi a činnost se stává absurdní.

Během posledních dvou desetiletí vyprázdnila takto účel své 
činnosti, a tím i existence, Komunistická strana Československa. 
Při převzetí moci v roce 1948, komunisté národu slibovali onu 
teprve dokonalou demokracii, spojující politickou svobodu se 
sociální jistotou, slibovali blahobyt pro 'každého a pronášeli opa­
kovaně projevy „za další rozkvět kultury". Nebudeme-li tento 
program měřit následnou praxí, musíme konstatovat, že takto 
proklamované cíle jsou v řádu humánním a logickém. Samozřejmě, 
že po zkušenostech s třicetiletou vládou komunistů v SSSR bylo 
plným právem pochybováno o upřímnosti těchto proklamací, prá­
vem byl brán v pochybnost způsob, .jímž mělo být těchto cílů 
dosaženo a právem byla kladena otázka, zda KSČ není stranou, 
vybavenou ze všech nejméně předpoklady pro to, jakékoliv pozi­
tivní cíle ve společnosti realizoval. Nicméně nemohl být brán 
v pochybnost účel těchto cílů, neboť j e úkolem státu zabezpečit 
blahobyt a rozkvět kultury, a dokonalejší demokracie jako cíl mů­
že jediná v tomto věku determinoval politickou činnost.

Přes takto formulovaný program začala strana záhy zřizovat 
koncentrační tábory pro potenciální odpůrce, devastovat národní 
hospodářství a reglementoval v oblasti umělecké tvorby, aby po 
dvaceti letech „vedoucí úlohy“ přivedla slát ke globálnímu ban­
krotu.

Za dnes již téměř nepochopitelné podpory většiny národa se 
před dvěma roky dostalo komunistické straně poslední šance 
k renezanci jí samé a politiky celého státu, která nebyla.využita.

Zalislujcme-li však v dnešní nadprodukci stranických projevů, 
usnesení a úvodníků, nemůžeme přehlédnout radikální posun 
v motivaci. Už se nenamáhají. Už nejen že sami ve vznešenost 
svých cílů nevěří, oni dokonce vědí, že jde o něco jiného, že 
účel se posunul do roviny, ve které se ve vztahu k intencím 
a zájmům národa vyprázdnil.

Tak místo dokonalejší demokracie slibují „upevnění přátelství", 
místo blahobytu „centrální řízení“ .a místo rozkvětu kultury „kon­
solidaci“. A nelze-li pochybovat o účelnosti demokracie, blahoby­
tu či kultury, pak zde se již otázka „proč?“ sama vnucuje. Protože 
však na ní neexistuje ’jiná odpověď, než odkaz na jiný aspekt 
téhož účelu, deklaruje strana své současné počínání jako aplikaci 
obsahu »Jediné vědecké“ ideologie.

Prázdnota účelu se skryje za ideologii, tuto prapríčinu defor­
movaných a alientováných vztahů mezi člověkem a skutečností, 
která má zamaskoval, že král je .nahý, že účel byl vyprázdněn. 
Nastupuje balanc mezi vírou a poslušností a otázka „proč?* se 
stává zbytečnou. Neboť na otázku „proč tak a ne onak? zní opět 
jediná odpověď: „Protože to je marxistické a ono jé nemarxistic- 
ké.“ ZDENEK SALAQUARDA

rozhovor s Jaroslavem Brodským

likvidace
nenávisti

Sedí jako by stále někam pospíchal. Hovoří rychle, bez rozmýšlení, 
způsobem přímého člověka, který ví, co chce říci. Jeho oči těkají z místa 
na místo, cigareta v prstech, prozrazujících neomylně ona léta ve vězení 
a na staveništi. Jeden z „konlrarevolucionářů“, jeden z těch, bez jejichž 
jména se neobejde takřka ani jeden útok domácích sdělovacích prostřed­
ků, takřka ani jeden výpad dnešních prominentních řečníků. Představi­
tel Klubu 231, Jaroslav Brodský.

KUČERA: Klub 231 se stal ter­
čem výpadů, stal se jakýmsi hro­
mosvodem, po kterém se má svést 
všechna zloba dneška. Pokud je 
známo, stal se K 231 klubem lidí, 
odsouzených z politických důvodů 
v padesátých letech i později. Pa­
ne Brodský, můžete mi říci, jak 
tento — dnes „kontrarevoluční“ — 
projekt vlastně začal?

BRODSKÝ: I meziministerská 
komise, ustavená z podnětu minis­
terstev vnitra a spravedlnosti 
zjistila v květnu 1968. že v Česko­
slovensku bylo více než 127 tisíc 
lidí odsouzeno v oněch smutných 
létech. Z tohoto počtu bylo více 
než 42 tisíce lidí odsouzeno k ví­
ce než desetiletému žaláři. Všich­
ni tito lidé — po svém propuštění 
— měli stejné potíže, takřka stejné

osudy a ve velké většině i stejné 
zájmy. A především stejnou tou­
hu; totiž očistit svou pověst, reha­
bilitovat se. Proto není divné, že 
vznikla myšlenka na založení klu­
bu, který by tyto postižené sdru­
žoval a postaral se o jejich reha­
bilitaci.

KUČERA: Chápu, kluby lidí se 
stejnými zájmy nejsou ostatně ve 
světě žádnou zvláštností. Dnešní 
vedení v Československu hovoří 
však neustále o údajně nezákon­
ném ustavení vašeho klubu. Co je 
na tom pravdy?

BRODSKÝ: Tady je odpověď 
jednoduchá: nic! 27. března 1968 
navštívila delegace bývalých poli­
tických vězňů sekretariát KSČ. V 
nepřítomnosti předsednictva vedl

na prahu 
roku
1970

Z letopočtu, který se nám všem 
vryl hluboce do myslí, se v pár 
dnech, po osmičce, ztratí i ta šest­
ka. Jakoby i kalendář chtěl nazna­
čit to, co konečně sami víme. Že 
se nic neopakuje, nic se nevrací. 
Vánoce v sobě nesou vždy stopy 
vzpomínek, někdy radostnějších, 
jindy sentimentálních. Nikde není 
člověk nakloněn více pohledům 
zpět než pod rozsvíceným vánoč­
ním stromkem. Jednou za rok má 
ostatně právo trochu zjihnout při 
vzpomínce na místa, kde jsme se 
narodili, kde jsme se poprvé zami­
lovali, kde byly naše domovy — 
vlast. Myslíme si však, že do tohoto 
pochopitelného jihnutí se bude u 
každého z nás promítat také stále 
tvrdší realita dnešního Českoslo­
venska. Neboť vlast, to nejsou jen 
uličky našeho mládí, provoněné 
paseky našich výletů, panorama 
Hradčan, ale také vědomí, kdo na 
těchto Hradčanech sídlí a co po­
vídá. Vlast dnes — to jsou také 
projevy pánů Brůžka a Hrbka a 
spoí., okupační jednotky v našich 
městech a tanky ukryté v lesích, 
kde jsme kdysi lyžovali. To novo­
roční přání máme všichni spo­
lečné — i když dobře víme, že 
ještě dostkrát se změní čísla v le­
topočtech, než se ho dočkáme. Tak 
tedy šťastný a veselý — protože 
slzy a smutek nemají smysl.

tehdy sekretariát dr. Tóth. Sezná­
mili jsme ho s programem K231. 
Dr. Tóth náš program uvítal a po­
žádal telefonicky úřadujícího mi­
nistra vnitra, aby umožnil ustave­
ní klubu ve smyslu platných zá­
konných opatření. Odpoledne jsme 
pak byli přijati na příslušném 
odboru ministerstva vnitra a o čty­
ři dny později byl na Slovanském 
ostrově zvolen ústřední výbor 
K 231 a schválen i program, před­
ložený sekretariátu KSČ a minis­
terstvu vnitra. Všechno se událo ve 
smyslu platných zákonných opa­
tření.

KUČERA: Pokud vím, zástupci 
K 231 jednali pak i s vládou?

BRODSKÝ: Těch jednání bylo 
více. Už tento fakt svědčí o zákon­
ném podkladu pro činnost K 231. 
Koncem července byla všechna ta­
to jednání zakončena dohodou, 
která zajišťovala politickým věz­
ňům nejen právní, ale i občanskou 
rehabilitaci. Závěrečnému jednání 
předsedal premiér ing. Černík. Na 
zasedání vlády, kde byla dohoda 
schválena, byl přítomen i dnešní 
první muž ve státě, dr. Husák. 
Dubček byl — pokud je mi známo 
— o dohodě informován po zasedá­
ní předsedou vlády.

KUČERA: Už tehdejší stanovis­
ko Sovětů, a tedy i dnešní stano­
visko československého vedení, 
však bylo, že postoj K 231 vyplý­
val zcela jasně z politické taktiky 
a že vlastně vůbec nešlo o podpo­
ru nového vedení strany a státu, 
ale o faktické úsilí o získání mo­
cenského postavení. Co k tomu 
řeknete?

(dokončení na str. 2)



dopis 
z domova

•.. Ani nevíte, jak jsem mela 
vžaycky ráda vánoce a celou tu do­
butěšení se na ně. Letos se netěším a 
věřte,, že mně nevadí to, že ve skle­
pě s úzkosti pozoruji tenčící se ku píc­
ku uhlí a ptám se, zda vydrží do 
svátků. Nevadí mně představa všech 
front, abych snad sehnala aspoň po­
lovinu toho, co bych chtěla na svá­
teční dny koupit — ne pro mne — 
ale mám osmiletou dcerku a pětile­
tého kluka a aspoň jim‘by mělo být 
hezky, protože co ti vědí zatím o na­
šich starostech. Netěším se na váno­
ce, protože myslím na Krista, který 
se tehdy narodil, myslím na kříž na 
kterém skončil a strašlivě cítím, že 
dnes na tentýž kříž přibíjejí celý nás 
národ. Jak mám příbuzným a zná­
mým přát příjemné svátky vánoční, 
šťastný a veselý Nový rok, když vím, 
že pro nikoho ty svátky nebudou pří­
jemné a ten nový rok, ani šťastný 
a už vůbec ne veselý. Přeji ho aspoň 
vám, s prosbou, nezapomeňte na nás.

Vaše Helena Š., 
Praha

• BLACK BOX THEA- 
TRE je název nového 
československého černé­
ho divadla, které účinku­
je v torontském DEL 
THEATRE. Představení — 
které mělo v listopadu 
•premiéru — zaujalo divá­
ky zdařilým seskupením 
„černých etud“, vycháze­
jících z pojatí Srncova 
pražského Černého diva­
dla s účinkujícími světél­
kujícími předměty. Sou­
bor se opírá o choreogra­
fii bývalé primabaleríny 
ND v Bratislavě F. Lo- 
jekové.
• Karel Černoch po 
úspěšném zájezdu do Ho­
landska a Rakouska se 
vypravil do Španělska, 
kde účinkoval na televiz­
ním seriálu Europarty. 
Na příští rok plánuje tur­
né po Bulharsku a Belgii 
a snad i vystoupení v 
Německé spolkové re­
publice.
• Jednu z největších 
■uměleckých výstav uspo­
řádalo Československo v 
Teheránu. Pro příležitost 
návštěvy presidenta Svo­
body bylo vybráno více 
jak dvě stě obrazů, gra­
fiky, plastiky, řezané 

sklo a krajky všech vý­
značných českých a slo­
venských umělců.
• Bratislavská Směna vy­
měnila (jako kolikátá?) 
svého šéfredaktora a 
pospíšila si s prohláše­
ním, odsuzujícím dosa­
vadní oportunistický a 
neseriózilí a bulvární 
a ... styl a omlouvajícím 
se Bilakovi, generálu Ko- 
dajovi, Lúčanovi, Janíko­
vi a jiným.
• V Praze zemřel 17. lis­
topadu ve věku 69 let 
Václav Krška.
• Grand Prix 69 v Par­
dubicích se zúčastnilo 
přes sto výrobců vín z 
většiny evropských zemí 
a také z Kuby a SAR. Ge­
nu Grád Prix obdrželo 37 
známkovaných vín, desti­
látů, lihovin, čokolád a 
dezertů. Z čs. vín zvítě­
zil mikulovský Zlatý hro­
zen, bratislavské Malo­
karpatské zlato a praž­
ský Karel IV.
• Federalizaci dokončil i 
export knih, časopisů, 
gramofonových desek, 
výrobků umělecké lidové 
tvořivosti apod. Sloven­
skou část od nyní ryze

české Artie převzal pod­
nik Slovart s generálním 
ředitelem ing. Arpádem 
Benovičem.
• Vysoká škola múzic­
kých umění v Bratislavě 
byla vyznamenána „Za 
zásluhy o výstavbu“ k 
dvacátému výročí jejího 
založení. Toto vyzname­
nání převzali i její profe­
soři dr. J. Haluzický a dr. 
R. Mrlian.
• „Nesprávných stanovi­
sek"’ se vzdalo již i ve­
dení Svazu českých skla­
datelů. Za to s ním mi­
nisterstvo kultury „na­
vázalo spolupráci a bu­
de podporovat jeho úsilí 
o další rozvoj socialistic­
ké hudební kultury".
• U Kyškovic na Litomě- 
řícku bvly objeveny dva 
hroby, ležící nad sebou, 
s pohřbenými skrčenými 
osobami a ozdobnými 
bronzovými předměty, 
dýkou a dvanácti náram­
ky. Pohřebiště obsahova­
lo 5 nádob, typických pro 
kulturu z počátku doby 
bronzové.
• Český houslista Bohu­
slav Matoušek se stal 
.jedním z devíti vítězů pa-

řižské soutěže mladých 
umělců pod 'patronací 
UNESCO a postoupil tak 
do Mildem Classicque, 
která se bude konat v 
lednu 1970 v Cannes.
• Cembalistka Zuzana 
Růžičková vystoupila na 
koncertě v Tokiu. V Ja­
ponsku byl také na dvou­
měsíčním turné dirigent 
Zdeněk Košler.
• Emil Zátopek, nejslav­
nější sportovec Českoslo­
venska všech dob byl vy­
loučen z Československé 
armády za své názory a 
činnost, „neslučující se 
s ctí příslušníka bran­
ných »sil“.
• Karel Müller, ilustrá­
tor zejména pražských 
motivů z dob rokoka, 
biedermaieru a života v 
minulém století, se dožil 
v Praze sedmdesáti let.
• Nej prodávanějšími 
zpěváky Supraphonu jsou 
Karel Gott a Helena Von­
dráčková. Na dalších mís­
tech se umístili Václav 
Neckář a Waldemar Ma­
tuška, mezi interpretkami 
Marta Kubišová a Eva 
Pilařova.

máte slovo

 ex  ministr kultury 
Brůžek v Teplicích

... Pokud není snaha a nedozrá­
lo vědomí distancovat se od ně­
kterých mylných, nesprávných 
usnesení loňského roku, necháme 
ledy myšlení svazů dozrávat, až 
soudruzi dospěji k názoru, že se 
distancovat budou muset. Přitom 
nechceme nečinně tomuto vývoji 
přihlížet a budeme podporovat 
každou snahu těch poctivých 
umělců, kteří se chtějí rozejít s 
omyly a chybami uplynulého roku. 
Loňský rok nás dostatečně poučil, 
že ve všech otázkách musíme být 
velice principální, zásadoví, ote­
vření. nebát se hovořit o těžkos­
tech, které zde jsou, nevyhýbat se 
problémům, které máme, říkat jed­
noznačně svá jasná a nekompro­
misní stanoviska. Jedině tak celá 
kulturní oblast může vyjít z krize, 
ve které se ocitla, jedině tak může 
stát plnit své základní poslání, kte­
ré v této oblasti má, tj. zajistit zvy­
šování kulturní úrovně všeho oby­
vatelstva ve spolupráci se všemi, 
kteří se na velikém úkolu rozvoje 
socialistické kultury a kulturní po­
litiky také v okresech a krajích 
chtějí podílet.

TEXT 69 - 1, 2. 3, 4
... Přeji vám a také sobě, aby 

kritéria vašeho listu nebyla jenom 
emigrantská, ale aby se TEXT 69 
mohl měřit se špičkovou světovou 
publicistikou, aby navázal svou 
úrovní, svou strukturou a svou 
fundovaností na dobrou tradici Li­
terárek, Reportéra apod.

Nejsme jenom jakási emigrant­
ská menšina kdesi v cizině. Jsme 
jedním z intenzívně žijících cen­
ter současné české a slovenské in­
teligence. Jenom to, že je výhod­
nější a účinnější pracovat na Zá­
padě než v ilegalitě doma, podmi­
ňuje naši existenci zde a ne v 
Československu. V každém přípa­
dě je nej důležitější, že vůbec 
vycházíte!

Antonín Málek, akad. malíř, 
Alingsäs, Švédsko

... vadí mi to užívání slova 
„pan" v „ošklivém" slova smyslu. 
Viz např. dopisy pana Kučery (to 
míním jako slušný titul, neboť si 
ho vážím a jeho články se mi líbí), 
jeho bývalým kolegům. Těm by 
více slušel termín „soudruh“, i 
když neplatí na 100%, že? každý 
soudruh je blbec ...

G. Novák, 
Winnipeg, Kanada

... kluci jste prima, jste kousek 
našeho krásného, myslícího domo­
va, jste Naši a my patříme Vám. Je­
nom vydržte, vydržte! Ať se z 
TEXTu nestane Podtextnice narů­
žovělá!

G. Blaha, 
Oakville, Kanada

... Jsem rád. že LN, LL a Lidové 
noviny (které se bohužel už nesta­
čily „znovunarodit“) předaly své 
duchovní dědictví TEXTu 69. Ten­
to časopis, který vzešel z prostře­
dí tzv. posrpnové emigrace, by 
však měl více odrážet a rozvíjet je­
den z nejpodstatnějších a nej po­
krokovějších prvků naší loňské 
„renesance“, tj. návrat k Evro- 
pě...

V. Čep, 
Trento, Itálie

jaroslav brodský

likvidace 
nenávisti
(dokončení se str. 1)

BRODSKÝ: Ona srpnová noc 
zbavila snů a iluzí i nenapravíteL 
né snílky. Od té noci všichni ro­
zumíme, a dobře. Přesto je však 
dobré vyslechnout hlasy těch, kte­
ří kremelské bojary znají ještě lépe 
než my. Kuzněcov je jedním z nich. 
Ještě nedávno s vlky žil — a ně­
kdy i vyl — a jako ostatní se bál. 
A tento Kuzněcov říká, že jediní 
lidé, kteří dnes v SSSR smějí mlu­
vil, jsou bud’ lháři nebo lidé trpí­
cí permanentním vyplachováním 
mozků nebo blázni. A protože ani 
jedna z těchto kategorií mě nelá­
ká k polemice, nemám chuť odpo­
vídat na tvrzení sovětských ofi­
ciálních míst, ani na dnešní tvrzení 
jejich československých napodobi­
telů.

KUČERA: Stále je ještě mnoho 
dohadů o počtu obětí zvůle pade­
sátých let. Rád bych využil této 
příležitosti: je znám počet popra­
vených?

BRODSKÝ: Není. A sotva bude 
někdy zjištěn. Poprava byla totiž 
jen jednou z forem likvidace. Pod­
statně větší počet lidí byl prostě za­
vražděn a ubit. Sám jsem odevzdal 
příslušným orgánům 61 případů 
dokumentované vraždy. Při dneš­

ních metodách opětného utajení 
všech těchto činů, se pravděpodob­
ně dokončení léto hrozné statisti­
ky nedočkáme.

KUČERA: V této souvislosti je 
také veřejným tajemstvím, že ni­
kdo nebyl popraven bez souhlasu 
„expertů“ při ministerstvu vnitra.

BRODSKÝ: Doklady jasně hovo­
ří o lom. že rozhodování o životě 
a smrti bylo výhradně v rukou 
štábu generála Lichačeva, který ří­
dil vyšetřování věžňů buď přímo 
nebo prostřednictvím agentů 
SlB, odpovědných ŇKVD. Gott­
wald například zaručil v osobním 
rozhovoru třem lidem v přítomnos­
ti své ženy, že dr. Miladě Horáko­
vé udělí milost. Dr. Horáková byla 
popravena třetí den po tomto roz­
hovoru a Gottwald se o popravě 
dozvěděl prokazatelně pěl hodin 
poté z denního hlášení.

KUČERA: Klub 231 odmítl po­
skytnout materiály nejen zahra­
ničnímu, ale i domácímu tisku. 
Dnes se domácí vedení snaží opět 
vše co nejrychleji ututlat. Domní­
váte se i dnes, že rozhodnutí ne­
zveřejnit dokumenty bylo správ­
né?

BRODSKÝ: Jistě. Vážili jsme 
tehdy loto rozhodnutí pečlivě. Ma­
teriál byl určen pouze pro vědec­

ké účely a zhodnocení. Aby se to 
už nikdy neopakovalo.

KUČERA: Aby se to už nikdy ne­
opakovalo ... To bylo heslo K 231, 
jeho konečný cíl. Ale teď je už si­
tuace zase zcela jiná. Neobáváte se, 
že se „to“ přece jen bude opako­
vat?

BRODSKÝ": Nevěřím, že se vrátí 
padesátá léla. K takové repríze je 
třeba nadšený režisér, dostatek 
ochotníků a tleskající publikum. 
Jinak nelze hrát. Festival 1963 
otřásl důvěrou režiséra, komedian­
tů je příliš málo a hlediště prázd- 
né.

KUČERA: K 231 si nedělal právo 
na dlouhou životnost. Skutečně 
jste chtěli s prací Klubu skončil?

BRODSKÝ: Chtěli jsme udělat 
to. co je povinností každého, kdo 
udělá první krok na otevřenou scé­
nu: odejít včas. Už v květnu 1968 
jsme přijali usnesení, že se roze­
jdeme. jakmile? bude zajištěna 
právní a občanská rehabilitace ne­
spravedlivě odsouzených. O svém 
rozhodnutí jsme informovali už 
tehdy vládu, parlament i květnové 
plénum KSČ. Toto rozhodnutí bylo 
ostatně komentováno velmi široce 
i tiskem.

KUČERA: Pane Brodský, vy ne­
jste komunista, nebyl jste členem 
této strany. Dostal jste však man­
dát mluvit jménem těch, kteří po­
dle pravidel tohoto světa — neří­
kám, že dobrých — měli právo na 
pomstu. Vy jste však přišli s ru­
kou podanou k smíru. Proč?

BRODSKÝ: Bylo mi devatenáct, 
když k nám fašismus vpadl poprvé. 
Děli se narodily ve? válce, rošty 
když jsem byl deset let ve věze­
ní. Po celá ta „mírová“ léla si dvě 
velká mocenská seskupení slibují 
vzájemnou likvidaci. Pak konsta­
tují, že to vlastně nejde, protože 

jsou to seskupení skutečně příliš 
silná. Shodnou se na koexistenci, 
které nevěří. „Pat“, říká Svilák. 
Dobře, pat, dejme tomu. Ale na­
jednou se zrodí uprostřed Evro­
py něco, co je víc než francouz­
ská revoluce. Československo 1968, 
to byla revoluce hlav a srdcí, ko­
nečně byl jste při tom. Pro Dubče­
ka to byl socialismus s lidskou tvá­
ří. Mně nevadí ani socialismus ani 
lidská tvář. Pro mě to byla jakási 
rekrislianizace země. A to je řeše­
ní nejen pro nás, Čechy a Slová­
ky, ale pro celý svět. Řešení, kte?- 
rému bylo nutné už na začátku po­
dat ruku.

KUČERA: Tedy se domníváte, že 
i ostatní svět je už dnes schopen 
přijmout myšlenku obecného smí­
ru? Já jsem poněkud skeptičtější.

BRODSKÝ": Člověk jako jedno­
tlivec to chce prostě přežít. Řeše­
ní. která mu nabízí krajní levice 
i krajní pravice je řešením kon­
fliktním, ledy nepřijatelným. Pro 
normálně myslícího člověka se 
zdravým rozumem. A protože sku­
tečné hodnoty tohoto světa i eli­
ta, která je nositelkou těchto hod­
not, úsou zatlačeny do defenzívy, 
člověk se smiřuje se situací, přijí­
má ji jako nej menší zlo á stává se 
konzervativním až do okamžiku, 
kdy mu skutečná elita nabídne ře­
šení .

KUČERA: Na počátku tohoto ře­
šení by vsak musela být nutně 
likvidace nenávisti člověka k člo­
věku.

BRODSKÝ': Jistě. A Českoslo­
vensko loni zcela logicky nalezlo 
loto řešení. Jako první. A snad 
jen proto, že duševní propast me­
zi omezenými vládci na jedné stra­
ně a skutečnou elitou vyspělého 
národa na straně druhé, byla v 
Československu nejširší.

HORA POKUŠENÍ - Č. 4
... vynikající Divišovy básně 

jsou skutečně reprezentativní čás­
tí 4. čísla TEXTu. Mám dojem, že 
právě tyto příspěvky bysle měli 
především uveřejňovat, spolu s 
dalšími literárními formami místo 
někdy — nezlobte se — zbytečných 
politicko-ideologických polemik. 
Dvacet let mezi komunisty nej růz­
nějších tváří nás všechny dokona­
le vyléčilo z polemizování o ideolo­
giích. Jsme dnes zde, chceme 
zůstat ve spojení s českou a slo­
venskou kulturou, tiskněte proto 
pro nás něco skutečně ke čtení, po­
vídky, esseye, básně, fejetony, pros­
tě literaturu. Buďte raději více kul­
turní než političtí. Divišové, Jedlič­
kovo, Kratochvílové i Čepové vám 
jistě pomohou, a nejen oni. Těší­
me se na jejich práce.

H. Kurzweil, 
Düsseldorf, NSR

LIDÉ SE BOJÍ - č. 4
Vážený pane Kuzněcove, po pře­

čtení Vašeho rozhovoru se Slávou 
Volným, by mohl mnohý člověk, 
který si váží Vás jako osobnosti i 
jako znalce současnosti či nedáv­
no minulé současnosti SSSR, pro­
padnout. naprosté beznaději ve 
slušnou budoucnost Vaší země i 
zemí, které ovládá. Nesdílím Váš 
názor na stálý a neměnný obraz 
ruské společnosti. Jen zklamaný 
idealista nechce vidět propast me­
zi historickým vývojem v zemích, 
kde nyní vládne demokracie a vý­
vojem v Rusku ...

... podle Vašich slov žijí sovět­
ští lidé v neustálém strachu, který 
nutí i ty nejprostší k zamyšlení 
nad cestou, jak se jej zbavit. Jak 
sám říkáte, cesty jsou různé; 
strach dohání člověka někdy k 
nadlidským činům ...

... pesimisme'm se navzájem na­
nejvýš otravujeme, rozumný opti­
mismus je jakási součást životo­
správy ...

Pavel Praha, 
London, Kanada
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jaroslav vejvoda

překročit 
svůj jordán

Žijeme ve věku, který deklaruje 
právo na volnost pohybu a na 
svobodu mezinárodni výměny myš­
lenek, aniž by byl schopen tyto 
základní lidské svobody realizo­
vat na značné části kontinentu. 
Vlastníme informační prostředky, 
jejichž akční rádius dosáhne kam­
koliv, aniž může proniknout přes 
•tisíce primitivních čínských zdí 
násilí, teroru, lži a nesvobody, o 
tolik pevnějších než byla před sta­
letími ta první, o kolik jsou sou­
časné diktatury lépe vyzbrojeny 
právě tím, co mělo moderního člo­
věka učinit šťastnějším. Znovu a 
znovu se tedy stáváme svědky 
zoufalých pochodů přes Jordán, 
tam, kde jakýmkoliv způsobem 
pronásledovaní hledají prostor k 
volnému životu.

Nuže, tyto pochody nejsou ničím 
méně, než přirozeným lidským 
právem prosekat si cestu z džun­
gle, nalézt si své místo na slunci. 
Nejsou ale také ničím více, nejsou 
samospasitelné, nejsou cílem, jsou 
pouze prostředkem.

Nám, kteří 'jsme překročili svůj 
Jordán, zajisté nepostačí setřít si 
pot z čela a s úlevou pohlédnout 
zpátky. Už Vercors v Nepřiroze­
ných zvířatech determinoval člo­
věka myšlenkou, schopností klást 
si otázky a hledat odpovědi. Ně- 
může nám tedy postačit k živo­
tu ani nalezení nových materiál­
ních jistot, stejně jako naše otáz­
ky se nemohou týkat pouze toho, 
co jsme opustili. Nežijeme mimo 
čas a prostor, mimo atmosféru pro­
středí, které nás přijalo. Lépe ře­
čeno, které nás přijímá přímo 
úměrně naší lidské aktivitě.

Zdá se, že právě v tomto bodě 
se budeme zákonitě rozcházet. S 
prolomením mentálních a jazyko- 
výr.h bariér, které více či méně 
ohraničují náš výchozí prostor, bu­
deme postupně ztrácet i část toho, 
co nás spojovalo v džungli. Člo­

věk nadaný myšlenkou bezpochy­
by nemůže považovat za svůj cíl 
pouhou reálnou možnost přemýš­
let. Avšak lidská myšlenka přes 
svůj kclektivizující prvek v kla­
dení cílů je v podstatě individuál­
ní. Spojovali jsme se v tápání ne­
osvětlenou cestou. Není důvodu 
proč bychom si za bílého dne na­
vzájem vypomáhali škrtáním zá­
palek. Zdá se, že některé snahy 
dřívějších emigrací, založené na 
pohledu zpátky, na přemrštěné sna­
ze sjednocení za každou cenu, ne­
byly úspěšné. Snad zjednodušuji, 
ale přesto získávám dojem, že po­
dobné snahy vedou na zahradní 
restaurace, kde lze pod národními 
prapory slavit vítězství nad Tata­
ry pod Hostýnem, těžko ale zde 
lze hledat svůj podíl na všesvěto- 
vé snaze o lidskou emancipaci.

Analýza našich možností v lom­
ilo směru vyžaduje bezpochyby díl­
čí studie nejen historické a socio­
logické, ale i polilologické, ekono­
mické atd. Riskuji, že nastavením 
zrcadla na jednu stranu zkreslím 
obraz. Přesto chci zvážit proces 
Lzv. .asimilace, v němž jsme se — s 
individuálními odlišnostmi — ocitli 
všichni, v konfrontaci s tím, co 
obvykle chápeme pod pojmem naší 
národnosti, národní hrdosti, vlas­
tenectví. Říkám úmyslně „ ... s 
tím co obvykle chápeme“, neboť 
toto naše konvenční chápání je 
zpravidla na hony vzdáleno slav­
nostním a svátým definicím, které 
produkujeme na veřejnosti. Konec 
konců i tomu, jak se celý náš ná­
rod dokázal chovat v dobách nej­
většího ohrožení.

Lidská myšlénka je v podstatě 
mezinárodní. Moderní svět směřu­
je k integraci, kterou ovšem nelze 
chápat jako proletářsko-intemacio- 
nální poušť, kde bloudí velbloudi 
s nákladem brožur, smutně sledo­
vaní beduíny, »jejichž hlavní před­
ností je třídní původ. Řekněme te­

dy — k mezinárodní pospolitosti 
svobodně myslících a důstojně ži­
jících národů, zbavených strachu. 
Myslící člověk nemůže ztratit bo­
hatství národní »kultury, které si 
přináší s sebou. Je však na nás, 
abychom sě podle míry svých in­
dividuálních předpokladů vyrovna­
li s kulturou, atmosférou a tempem 
života v pospolitostech, kde je 
nám žít.

Můžeme reagovat různým způ­
sobem. Můžeme si stavěl pískové 
hrady na zahrádkách krajanských 
spolků se sádrovými trpaslíky v 
národních krojích. Můžeme jako 
čilé rybky plout v proudu faleš­
ně chápané asimilace, odhodit spo­
lu se svým jazykem všechno, čím 
jsme byli kdysi formováni, pro­
cházet se v tyroláckých koženkách 
a z pilnosti se učit jódlování. Obojí 
je však stejným omylem, jakým by 
mohla být »myšlenka praotce Cě- 
cha »při pohledu z Řípu: „Tady 
zůstaneme, tady .se bude v zimě 
prima sáňkovat.“ Neboť jak pro­
zpěvování národních písniček spo­
jené se sborovým předčítáním Pou­
pat, tak i „světovost“ malého člo­
věka, který si vyhozením české li­
teratury uvolnil v knihovně místo 
pro balíky obrázkových magazínů 
a automobilových katalogů, je 
prostě pouze pochodem po břehu 
řeky se smutným pohledem na 
parníky, které nás nesvezou. Na 
parníky za jízdy nastupovali ne­
lze. Konec konců, proto byly opa­
třeny zábradlím.

Chaplin napsal ve' své autobio­
grafii: „Nemohu pokřikovat o ná­
rodní hrdosti. Je-li někdo prosy­
cen rodinnou tradicí domova se 
zahradou, se šťastným dětstvím, 
mohu jeho city chápat — ale já v 
lakovém prostředí nevyrostl. Při­
rozeně, že kdyby země, kde žiji, 
byla napadena, myslím, že bych 
jako většina z nás byl schopen 
největší oběti. Nechci se však stát 
mučedníkem nacionalismu — prá­
vě tak jako netoužím zemřít pro 
nějakého presidenta, ministerského 
předsedu nebo diktátora.“ Naše 
otázka takto nestojí. Nebylo v dě­
jinách mnoho příkladů tak zdů­
vodněně chápaného vlastenectví, 
které nemělo nic společného s na­
cionalismem, jako postoj našeho 
národa v srpnových dnech. Slo­
va moudrého a smutného komika 
však mají hodně co říci našemu 
staromilství, které dovedeno ad ab­
surdum je retardací lidského po­
kroku.

Nemohu se zbavit pocitu, že se 
beztrestně nelze zbavil ničeho. Ani 
•svého češsbví, ani svého pocitu 
všelidské sounáležitosti. Na této 
planetě existovaly civilizace, které 
o sobě neměly ani tušení. Přesto 
byly »jejich kultury v podstatných 
rysech shodné. Chci tím mimo ji­
né říci, že pokud jsme přemýšleli 
již dříve, přemýšleli jsme přibliž­
ně ve stejných dimensích jako li­
dé, které potkáváme na jiných uli­
cích. Bez ohledu na to, že lam, na 
těch našich, se podařilo některým 
lidem bez našeho souhlasu vybu­
dovat len náš svátek.

Nepovažuji tedy za zradu národ­
ní kultury, ijesliže to, co mám na 
mysli, vyjadřuji jiným jazykem. 
Jazyk je prostředkem k dorozumě­
ní. Dorozumění předpokladem k 
životu.

Nepovažuji za zradu národní kul­
tury, jestliže se raději stýkám s 
lidmi jiné národnosti, kteří hledají 
se mnou stejné cesty, než s lidmi, 
s nimiž mám společný pouze ja­
zyk. Ostatně, to jsem dělal i do­
ma. Vím, co je v české kultuře ve­
likého. Právě proto nemohu s dob­
rým svědomím Kohouta či Pro­
cházku považovat za větší umělce 

než je Bolí, Borchert či Grass. Na­
opak ovšem je pro mne Vančura, 
nepochopený, protože nepřeklá­
daný, cennější, než řada jmen ně­
mecké literatury.

Nelze ztotožňovat pojem asimi­
lace s pojmem odnárodnení. Pokud 
se asimilací chápe přijmout v cizím 
prostředí to, co člověka obohacuje, 
co rozvíjí jeho osobnost. A pocho­
pitelně ponechat si totéž z toho, 
co si přinesl s sebou.

Byť bychom byli hosty v cizím 
domě, nemůžeme žít s klapkami 
na očích. Je nám tedy poznávat i 
velikost jiných národních a spole­
čenských kultur. I jejich negace. 
Přinesli jsme si s sebou pochopi­
telné desiluse. Snad i prožitou zku­
šenost, že východiskem k poznání 
je skepse. Naopak východiskem k 
dorozumění diskuse'. Lidský po­
krok si hledá své cesty stále, přes­
to, že mu byly již tolikrát pošla­
pány tlapami hrochů a nosorožců. 
Nemůžeme se uzavírat v ohradách 
zraněné národní a lidské důstoj­
nosti. Naše místo je mezi všemi, 
kteří usilují o svobodný rozvoj 
moderního lidstva. I společnosti, 
v kterých žijeme se rozvíjející. A 
to už je i součástí našeho života.

strašné svědectví
V listopadovém čísle TEXTu 69, byly zverejnený projevy Alexandra 

Dubčeka a Vasila Bilaka. Jsou to otřesné a zároveň i závažné dokumenty. 
Chápu, proč doma zverejnený nebyly. Propadly komunistické censuře, ne- 
bot' poodbaluji clonu tajných sovétsko-československých jednání, v kritic­
kém údobí před sovětskou okupací Československa. Uvážíme-li, kdy a za 
jaké situace i k jakému shromáždění Alexander Dubček mluvil, je nutno 
přiznat, že jeho projev na zářijovém zasedání zglajchŠaltovaného Ústřední­
ho výboru- KSČ, je pozoruhodný, politicky závažný i statečný. Naproti 
tomu denuciantský projev Bilakův je zbabělý i podlý. Soudím vsak, že 
Brežněv moc vděčný Bilakovi nebude, protože Bilak v zápalu své zášti 
proti Dubčekovi, prozradil některé věci, které Sovětům patrně příjemné 
nejsou a nebudou.

Stačí citovat alespoň jeden z několika jeho výroků. Když Bilak vzpomí­
nal rozhovorů československých a sovětských komunistů, konaných loni 
v květnu v Moskvě, tak také řekl:

„Během těchto moskevských rozhovorů zdůraznili také sovětští před­
stavitelé, že nedopustí, aby Československo opustilo socialistický tábor, a to 
i za cenu, že rozpoutají třetí světovou válku.”

To je věru s třasné svědectví! Československý komunista Vasil Bilak vy­
dal na základě rozhovorů v Moskvě, kterých se zúčastnil, svědectví, 
že Sovětský svaz byl již tehdy rozhodnut zmocnit se Československá, a to 
i za cenu, že rozpoutá třetí světovou válku.

Tož, Vasil Bilak nám to řekl naplno. Měl by to ýlyset celý svobodný 
svět. A hlavně někteří diplomaté Západu, kteří tu a tam jeste 
věří v „mírumilovnou” politiku Sovětského svazu.

VÁCLAV MAJER

ernest 
stredňanský

rozhovory 
s magdou 
husákovou

5.

A potom prišla tá nechutná vec, 
ku ktorej vedol »oblúk od môjho 
prvého stretnutia s marxizmom, od 
tých farbičkami zakrvavených rúk, 
ktorými sa mi nepodarilo Magdu 
oklamať, od tých chvil nezmysel­
ného komediantstva a kabarelier- 
stva. ktoré sa v toj chvíli stalo nie 
len pre mňa, ale pre celú divadel­
nú mládež, ktorá bola toho sved­
kom, akousi potupnou atrakciou 
v manéži hlúpeho klaunovstva, 
spojeného s ideálom 'socialistické­
ho umelca, ako nás lomu učili 
mnohí a ako nás tomu učila aj 
Magda Husáková. Ano, viem, uve­
domujem si to, že to všetko sám v 
sebe azda príliš dramatizujem, že 
tá príhoda bola celkom obyčajná a 
nepatrná, že dnes, keď ju vyroz- 
právam, sa azda mnohí nad ňou 
usmejú ako nad naivitou, ktorú 
mladé oči a srdce vtedy chápalo 
tak prečudesné a šokujúco, že sa 
nám a mne vryla do pamäti ako

nezabudnuteľná trpká, nechutná a 
otriasajúca chvíľka. Musím ešte 
spomenúť to nesčíselné množstvo 
polemických rozhovorov s Mag­
dou, našou učitelkou marxizmu, 
ktoré som v ich pravom zmysle 
pochopil až neskôr a v ktorých 
bola Magda niekedy bezbranná a 
len svojím nesmiernym intelektom 
sa z nich vedela dostať s čistým 
štítom, či presnejšie povedané — 
„vybruslit“. Bola to najmä vtedy 
známa tzv. „maďarská otázka“, to 
partajné krágľovapie maďarských 
spoluobčanov, na čele ktorého po­
dľa dostupných informací stál dr. 
Gustáv Husák vtedajší — ak sa 
nemýlim — predseda zboru povere­
níkov a povereník vnútra. Nechá­
pali sme presne o čo ide, veď 
všetci nám tie morálne vraždy a tú 
nezmyselnú nacionalistickú politi­
ku vysvetľovali ako správnu vec 
a my sme jej dokonca azda aj ne­
zmyselne tlieskali, lebo ved áno, 

strana, strana vie čo robí a všetko 
čo robí, robí „pre šťastnú budúc­
nosť nás a našich delí“. No aj lak 
nám zrazu bolo kadečo nejasné 
a nevedeli sme akosi nájsť správne 
vysvetlenie »a ani Magda nám ho 
nedávala. Mlčala v tých chvíľach 
a aj keď se nám to všetko pokúša­
la vysvětlovat, cítil som, že je 
neistá a že jej vysvetlenie je vy­
čítané azda z novín, ktoré sme si 
napokon mohli sami prečítať a že 
to jej vysvetlenie oproti nášmu 
poznaniu je znásobené iba lepším 
poznaním (alebo zahmlením?) sku- 
ločnosli, ako ženy vtedajšieho ve­
dúceho predstaviteľa stálu. My, 
mladá generácia sme namiesto 
proklamovaných istôt tápali, mož­
no práve preto, že nám chýbala 
diskusia, myšlienkový súboj aspoň 
dvoch názorov, opozícia, alebo 
aspoň naznačené pochybnosti. A 
potom to prišlo: Husák začal byť 
komusi nepohodlný, prišla jeho se­
bakritika pred plénom ÚV, jeho 
nočná prechádzka s Magdou na 
Slavíne, o ktorej mi rozprávala, 
áno ... „Gusto je šťastný, bol ro­
zochvený, keď mi io vravel vče­
ra v noci na Slavíne, súdruhovia 
ho pochopili, prijali jeho sebakri­
tiku, zasa bude dobre ...“

A vari o týždeň, či o dva — se­
del. Zatkli ho bez milosti, bez 
zachvenia, bez akéhokoľvek ohľa­
du na jeho predchádzajúce záslu­
hy, lebo revolúcia požiera svoje 
děti, revolúcia „v mene toho lep­
šieho, toho humánejšieho“ je nemi­
losrdná voči všetkým, ktorí sa tak, 
alebo onak z jej hladiska previ­
nili. A potom, neskôr, veľa som o 
lom všetkom premýšlal [lebo veď 
lu kdesi začala aj Magdina životná 
cesta, kedy stratila svoje priezvis­
ko) a priznám sa, že dodnes nie 
som presvedčený o tom, že dr. 

Gustáv Husák trpel nevinně. Aby 
ste mi, prosím, správne rozumeli: 
je to pre mňa rýdzo 'akademická 
otázka, som z princípu proti lo­
mu, aby ľudí prenasledovali pre 
ich politické presvedčenie, nech je 
akékoľvek a lak mi — ak už som 
vyslovil svoj názor o vine, či ne­
vine — ide prakticky len o teore­
tický aspekt. Lebo raz, áno, sedeli 
smě u nás, bolo to niekoľko rokov 
neskôr už v dobe, kedy sme boli 
kolegovia, a vtedy sa Magda roz­
plakala. Prvý raz a posledný raz 
v živote som videl plakať túto 
zdanlivo studenú ženu so spuste­
nými kútikami úst. Zrazu sa roz- 
vravela. Bol som šokovaný, lebo to 
bolo nesúvislé rozprávanie, mozai­
ka, ale keď som si ju neskôr zlo­
žil v akýsi primeraný obrazec, vy­
šlo mi, že on prišiel z dediny, tu­
ším z Dúbravky, mladý, primitívny 
chlapec, ktorý nesmierne túžili 
čímsi sa stať, čímsi byť. proste — 
viesť, byť na čele. Bol nesmierne 
húževnatý a ona bola múdra, aj 
ona vedela viesť, vedela učiť, ve­
dela prinútiť človeka, aby sa za­
oberal sám sebou, aby cibril všetko 
to kladné, čo v ňom je, aby sa 
vzdelával, učil, aby sa stal inteli­
gentným. Ja viem, to je nepresné, 
možno nesprávne, sociológovia a 
psychológovia budú namietať — in­
teligencií sa nedá naučiť, tú človek 
musí v sebe mať... „Ale on, pri­
mitívny chlapěc sa vzdelal, pocho­
pil cestu, ktorá sa pred ním otvo­
rila, bol neúprosný voči sebe, ale 
bohužial aj voči iným. Tvrdý a ne­
úprosný. A teraz: padol. Ocitol sa 
na dne. Zrútili sa všetky ilúzie. Je­
ho ilúzie. Chcel viesť, chcel vlád­
nuť. Chcel mať to malé Slovensko 
pre seba. Sám chcel byť Sloven­
skom!“ Magda iba povedala: „Ne­
chajme to!“ A ja som jej odpove­

dal: vidíš, takto sme žili, chceli 
sme se učiť herectvu, »réžií, ume­
niu a topili -sme sa v politických 
problémoch ... v nezmyselnos­
tiach ..., v špine o ktorej sme si 
mysleli, že je to číra voda! Nepro­
testovala a v lej chvíli som ju vi­
del v hľadisku Novej scény na 
skúške, na ktorú nikdy nezabud­
nem. Lebo to bola lá obyčajná prí­
hoda, ktorú som spomenul na za­
čiatku dnešného rozprávania a kto­
rá sa vam možno z odstupom času 
bude zdať smiešna a malicherná. 
Sedela za režisérskym stolíkem — 
bolo to v ted deň, keď Husáka 
zatkli a jej podaktorí kolegovia 
namiesto zvyčajnej skúšky, vyšli 
ako na povel na -javisko z roztvo­
renou pravdou, kde práve oznamo­
vali tento hrozný čin. Bolo to nie­
lenže netaktné, bolo to hrozné po­
níženie ľudskej dôstojnosti tejto 
ženy a pre nás mladých väčší šok, 
ako samotná zvolá partajných or­
gánov proti Dr. Husákovi. Proste 
- nic smě nechápali. Zrazu tu bola 
tma, hodnoty ukrutne rýchlo zača­
li strácať akýkoľvek zmysel. Iba 
sme si neustále kládli otázku. Jedi­
nú otázku: Prečo? Prečo? Prečo? 
A odpoveď sme nedostávali. Lebo 
tá — v oficiálnej tlači nás nijako 
nemohla uspokojiť. Áno, boli sme 
iba „komedianti“, možno celý ná­
rod bol jedným jediným komedian­
tom. Hral, ako mu jeho protektori 
pískali.

Ja viem — poviete si: Vravíš z 
hľadiska dnešného poznania. To 
všetko, čo si dnes povravel sú city 
a emóciě. Možno. A predsa! Tam 
kdesi začala skepsa mojej generá- 
cije. Lebo cez takéto maličkosti 
sa v nás zničili ilúzie povojnového 
komunizmu. Už vtedy, aj keď sme 
si to ešte do dôsledkov neuvedo­
movali.
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otevřeny dopis prof. oty šika předsednictvu úv-ksč 

nepodaří se vám 
zabránit ztrátám

Podepřenu souhlasem rozhodují­
cí zahraniční moci a domácím apa- 
rátem. vystupujete v současné do­
bě jako reprezentanti hlavní poli­
tické síly ČSSR. Všem svým poli­
tickým odpůrcům jste znemožnili 
bránit se proti hrubým výpadům a 
falešným obviněním, vyslovovat ji­
né názory, než sami zastáváte a 
odhalit veřejně nepravdivost všech 
Vašich projevů a prohlášení.

Byl jsem 35 let členem českoslo­
venského komunisti okého hnutí, 
stal jsem se — jako mnoho jiných 
— obětí současného reakční ho poli­
tického vývoje ve své z^mi a pova­
žuji za svou povinnost ještě jed­
nou před celým světem promluvit 
jménem všech lidí, kteří pro své 
progresivní a reformátorské úsilí 
jsou v CSSR pronásledováni a ze­
jména jménem všeho lidu, který 
dnes musí ve své zemi morálně a 
hospodářsky trpět a nemá již žád­
nou možnost vyjádřit svůj pro­
test.

Nazýváte reformátorské hnutí, 
které vedli nejpokrokovější a nej­
čestnější příslušníci Komunistické 
strany Československa, oportunis- 
tickým a kontrarévoluoním hnutím. 
Obviňujete tyto představitele, kte­
ří byli těsně spjati s myšlením a 
cítěním lidu, z protilidových a pro­
tisocialistických úmyslů. Korunu 
všemu nasazujete svým pokusem 
svalit vinu za hroznou hospodář­
skou situaci CSSR na bojovníky 
za hospodářskou reformu.

U někoho může vzniknout do­
mněnka, že musí být nalezeni vi­
níci, kteří budou obětováni na 
oltář cizí moci v zájmu našich ná­
rodů. Sám jsem se králce po srp­
nové intervenci na věc -takto díval, 
a proto jsem zůstal dobrovolně a 
se souhlasem přátel doma v za­
hraničí, abych svou osobou nebyl 
na překážku tzv. normalizačnímu 
úsilí. Dnes je však již ipřfliš zřej­
mé, že1 nejde o obětování několika 
jednotlivců v zájmu našich národů, 
ale o obětování našich národů zá­
jmům a vůli cizí moci. Sebevíce 
frází o socialismu a internaciona­
lismu nemůže nic na této skuteč­
nosti změnil. Skutečně socialistic­
ký, humánní zájem byl dávno vy­
střídán zájmem velmocenským a 
mocenským zájmem malých vlád­
noucích -skupin.

Nejzákladnějším socialistickým 
cílem bylo všestranně osvobodit 
pracující lid, zbavit jej nejenom 
ekonomického strádání a vyko­
řisťování. ale i politického omezo­
vání a útisku, zabezpečit sociální 
podmínky mohutného rozvoje pro­
duktivních sil a na jejich základě 
dosáhnout kulturního a humánního 
rozkvětu společnosti. Při všech dří­
vějších diskusích většina z Vás 
musela souhlasit s tím, že Lakové­
ho ekonomického a kulturního 
rozkvětu nelze dosáhnout při sou­
dobé formě socialistických vztahů, 
při soudobém systému řízení, pod­
něcování a organizace výroby, me­
chanismu výběru a přípravy ve­
doucích politických i hospodář­
ských kádrů, neexistenci kritérií 
efektivnosti hospodářské činnosti, 
umrtvení jakékoliv technické a 
kvalitativní iniciativy podniků, je­
jich hospodářské samostatnosti a 
podnikavosti. Sami jste kdysi 
uznávali, že tylo procesy nelze 
změnit pouhým vylepšením cen­
trálni plánovací činnosti, či dokon­
ce jenom výměnou státních funk­
cionářů, ale jen základní změnou 
ekonomického a politického systé­
mu, při zachování jeho socialistic­
kého charakteru. Byli jste toho ná­
zoru. že to musí být takové kom­
plexní změny, při nichž by veške­
rá řídící a podněcující činnost ve 
společnosti byla nejenom morální­
mi a politickými výzvami, ale pře­
devším ekonomickém tlakem donu­
cena zabezpečovat optimální hos­
podářský vývoj.

Dnes se tváříte, jako byste nikdy 
nebyli s těmito základními myšlen­

kami ekonomické reformy souhla­
sili a jako by takové komplexní re­
formy nebyly ani připraveny a ne­
bylo jich třeba. Udělali jste škrt 
přes -veškerou, léta uvnitř strany 
trvající a v celé veřejnosti probí­
hající diskusi,-jíž se zúčastnily stov­
ky nejlepších hlav ekonomické teo­
rie i praxe, a vracíte se k primitiv­
ní argumentaci, kterou si Antonín 
Novotný již během posledních 
lei, pod tlakem analýz a vědec­
kých důkazů, netroufal používat.

Snažíte se vyvolat před prostými 
lidmi dojem, jakoby -stačilo zlep­
šil jen řízení a zvýšit pracovní ká­
zeň a vše bude vyřešeno. Zamlču­
jete však, že bez vytvoření skuteč­
ného ekonomického zájmu podniků 
nelze zvýšit ani úroveň řízení, ani 
pracovní kázeň v podnicích. Řízení 
je závislé nejenom na úrovni řídí­
cích kádrů, způsobu a kritérií je­
jich výběru, ale především také na 
charakteru ekonomických podmí­
nek, objektivních požadavků, pod­
nětů a itlaků, za nichž se řídící 
činnost rozvíjí. Opomíjíte, že prá­
vě reformou šlo o »takovou změ­
nu podmínek, aby již nevyvolá­
valy -dřívější řízení, sledující jed­
nostranně .kvantitativní, neefektiv­
ní a často formální cíle, ale aby 
řízení bylo na všech organizačních 
a institucionálních stupních eko­
nomicky přinuceno usilovat o opti­
mální hospodářský vývoj. Když se 
•dnes domníváte, že takové změny v 
řízení dosáhnete .jenom politický­
mi výzvami a silnými slovy, bez 
změn ekonomických podmínek, ne­
může Vám zřejmě tuto víru nikdo 
vzít. Avšak před lidmi se nemů­
žete zbavit obrovské odpovědnos­
ti za hospodářské ztráty, které la­
to víra bude mít za následek.

Opakujete stále, že k provedení 
ekonomické .reformy nebylo nic 
konkrétního připraveno. Voláte na­
jednou po seriózních marxistic­
kých analýzách skutečného hospo­
dářského stavu a příčin jeho ne­
úspěchu. Neřekli jste však ještě 
nikdy našim národům věcně a zce­
la konkrétně, co podlé Vás bylo 
chybné na více než sto stránkové 
analýze, -.kterou připravil velký ko­
lektiv nejlepších odborníků v létě 
roku 1968 při předsednictvu vlády 
a z jakého důvodu byla tato ana­
lýza veřejnosti zatajena. Neřekli 
jste, co bylo chybné na připrave­
ných rozsáhlých materiálech, tvo­
řících zahájení procesu strukturál­
ních, technických a nákladových 
změn ve výrobě pomocí nových 
metod plánování, komplexních 
změn ve využívání finančních ná­
strojů, vytvořením zahraničně ob­
chodních tlaků a rozvinutím kon­
kurenčních podmínek. I když tyto 
rozsáhlé vládní materiály nebyly 
dřivé z pochopitelných důvodů 
uveřejněny, nemůžete jejich exis­
tenci popřít, jestliže mi umožníte 
veřejně opublikovat analýzu i 
hospodářsko-politické návrhy v 
československém tisku, jsem ocho­
ten tak okamžitě učinit, abych do­
kázal jejich existenci.

Pan Husák skloňuje ve všech pá­
dech význam marxistické teorie, 
aby zdůraznil vědecké opodstatně­
ní socialismu, avšak ignoruje? nut­
nost trvalého vědeckého zkoumání 
hospodářství jako jednoho z nej- 
složitějších a trvale se vyvíjejících 
organizmů, což se ovšem neobejde 
bez používání a rozvíjení vědec­
kých pojmů. Odsuzuje používání 
cizojazyčných ekonomických ter­
mínů. jako např. „struktura“, „pro­
porcionalita“, „efektivnost“ apod., 
avšak zapomíná, že ani české ozna­
čení těchto vědeckých pojmů by 
neodstranilo pochopení jejich ob­
sahu pro člověka, který tuto vědu 
nestudoval. Ekonomická věda jej 
nikdy příliš nezajímala, avšak 
přesto si nemůže dnes jako nejvyš- 
ší politický představitel dovolit 
znevažovat nesmírné teoretické 
úsilí obrovského množství domá­
cích a světových ekonomů při 
zkoumání a hledání možností, což 

zřejmě není tak jednoduchý pro­
blém, jak se snaží lidem namluvit.

Všechny povrchní argumenty 
proti využívání trhu za socialismu, 
které léta uváděl Novotný, nyní — 
snad ještě v primitivnější podobě 
— opakujete. Fungování trhu u nás 
vůbec ještě nebylo obnoveno a 
všechny dnešní obrovské hospo­
dářské nedostatky jsou koncentro­
vaným projevem desetiletí trvají­
cích administrativních a byrokra­
tických způsobů řízení, při nichž 
byl právě trh potlačen, resp. prak­
ticky likvidován. Dříve než mohly 
být vůbec realizovány některé eko­
nomické procesy směřující k ob­
novení tržních funkcí, byly pod 
politickým tlakem odsouzeny a 
znemožněny. Přesto se snažíte sva­
lit vinu za dnešní nedostatky na 
teorii „regulovaného socialistické­
ho trhu“. Obrovské hospodářské 
ztráty, vyplývající z toho, že po 
dlouhá léta podniky nevyráběly 
dostatečně v souladu s poptávkou, 
že nebyly konkurencí tlačeny k 
zdokonalování výrobků, k inova­
cím, ik technickému rozvoji, k 
pružným strukturálním změnám, k 
všestranným úsporám výrobních 
faktorů atd„ Vás zřejmě vůbec 
nezajímají. Ci se domníváte, že to­
ho všeho dosáhnete politickými 
usneseními a výzvami, jak se 15 let 
domníval Novotný?

Kde nefunguje trh a neexistují 
ekonomická kritéria, nemůže žád­
ný plánující »a řídící orgán poznat 
nej Efektivnější výrobní strukturu, 
tím méně zabezpečil trvale nej­
efektivnější strukturální vývoj. Je 
příliš levné ia podbízivé, když chce­
te u pracujících vytvořit dojem, že 
kdyby ekonomové nepoužívali la­
tinských názvu, byly by všechny 
ekonomické problémy náhle sro­
zumitelné, a pouhým „zlepšením 
řízení“ řešitelné.

Je zdrcující dnes sledoval, jak 
mnoholeté úsilí o poznání a odha­
lení základních příčin narůstajících 
hospodářských obtíží v naší zemi, 
•které logicky vyústilo v hnutí za 
jejich odstranění, bylo likvidováno 
jediným necitelným a násilným zá­
sahem. Je ponižující, když lidé, kte­
ří dobře vědí, jak režim Novotného 
potlačoval rozvoj ekonomického 
poznávání a zejména realizaci 
všech nových myšlenek a refor­
mních návrhů, se dnes snaží refor­
mátory činit odpovědnými za hroz­
ný hospodářský stav, jen aby 
ospravedlnili mocensky vynucený 
postup proti nim.

V historii není novinkou lakové 
počínání, kdy se politik začne od­
vracet od všeho, co sám kdysi pod­
poroval, obětuje všechny své býva­
lé spolubojovníky a odsuzuje je­
jich bývalou činnost jen proto, aby 
zachránil své vlastní mocenské po­
stavení. Je však zarážející, když se 
ijeho nejsilnější sociální oporou 
stávají lidé, kteří jej dříve sami 
politicky pronásledovali a diskri­
minovali, a proti nimž musel po­
liticky bojovat.

Uvedení nejkonzervativnějších 
a nejreakčnějších osob znovu do 
všech důležitých mocenských a 
ideologických pozic a odstranění 
progresivně smýšlejících lidí z 
těchto funkcí v CSSR se stává na 
dlouhá léta základní zábranou ja­
kýchkoliv potřebných změn na­
prosto přežilých forem socialistic­
ké společnosti. V československém 
tisku v současné době mají rozho­
dující slovo nejpovrchnější propa- 
gandisté, kteří si netroufali v jar­
ních měsících roku 1968 napsal je­
diný diskusní článek, přestože tisk 
každého, kdo s vývojem nesouhla­
sil, vyzýval a dával mu své stránky 
k dispozici. Vylezli na světlo až v 
podmínkách nejostřejší. cenzury, 
kdy jim už nikdo nemůže veřejně 
odpovědět. Avšak ideologie, která 
se bojí veřejné polemiky a trvalé 
konfrontace se skutečností, která 
neodpovídá na konkrétní argumen­
ty. ale puncuje pouze své odpůrce 

a překrucuje jejich stanoviska, ne­
má nic společného s vědeckým so­
cialismem a nemůže již myslící li- 
di získat.

Vážné zdůrazňování, že nebyl ni­
kdo pro své politické názory a 
smýšlení zatčen a odsouzen, zní 
přinejmenším podivně. Snad již 
stačí, že byli nej poctivější a nej­
čestnější komunisté, kterým jedi­
ným více než o mocenské ambice 
a kariéry šlo o to, pomoci socialis­
tické společnosti a lidu, vyhnání 
ze svých pracovišť a z politických 
orgánů. Jejich odsouzení v nových 
inscenovaných procesech by bylo 
vrcholem tohoto protihumánního 
politického vývoje a posledním vý­
razem jeho reakční podstaty.

Můžete sebehlasilěji prohlašo­
vat, že se zbavujete socialistických 
a oportunistických živlů pro zá­
chranu socialismu. Nikdy a žád­
ným konkrétním důkazem nepře­
svědčíte český a slovenský národ, 
a tím méně světovou veřejnost o 
pravdivosti tohoto tvrzení. Je to 
stará taktika. Kdykoliv se někdo 
•snažil a snaží v socialistické spo­
lečnosti prosadit myšlenky na její 
zdokonalení a modernizování a 
ohrozí přitom subjektivní zájem 
mocných, musí ibýt označen za 
antisocialistu, kontrarevolucionáře 
atd., byť by byl i sebeupřímněj- 
ším komunistou. Tato taktika po­
čítá jen s tím. že proti síle moc­
ných, proti jejich hlasitě a často 
opakované propagandě o kontra- 
revolučním nebezpečí, proti jejich 
ekonomickým a mocenským repre- 
sáliím, nemají postižení nikdy do- 
statek obranných prostředků a sil.

Oporlunistou byl a zůstane od­
jakživa ten, kdo obětuje skutečné 
životní zájmy většiny pracujících 
své politické kariéře a přáním 
mocných. Kdokoliv z příslušníků 
dnes pronásledovaných českých a 
slovenských intelektuálů mohl v 
uplynulých politických podmín­
kách dosáhnout a udržet osobně 
výhodné postavení a také politic­
kou kariéru, kdyby byl o to stál: 
stačilo opatrnické mlčení při zjev­
ném neprávu ve společnosti, příp. 
konformní přizpůsobování se přá­
ním mocných a chytré sloužení v 
pravý okamžik. Že většina z nich 
se nikdy režimu Novotného nepři­
způsobila, do dlouhá léta vyjadřo­
vala nespokojenost lidu, a nepře­
stala se angažovat v boji o uzrálé 
reformy společnosti, nechtěla se 
uspokojil jen změnou osob, ale usi­
lovala o základní změnu příčin ne­
vyhovujících ekonomických a po­
litických podmínek, svědčí jen o 
lom. že šlo o vše jiné než o opor- 
tunisty. Právě oni byli těmi nej- 
progresívněišími bojovníky za 
zájmy dělníků a všech pracujících 
naší společnosli.

Můžete dnes mocí odstranil, 
umlčet a ostouzet slovky a tisíce 
těchto něj pokrokovějších lidí, ni­
kdy se Vám nepodaří z nich udě­
lal nepřátele lidu. Můžete hanit, 
špinil a pomlouvat osoby, které 

milan beco povedal a boloNajprv nebolo vôbec nič.
Potom dlho nič 
a dnes je toho toľko, 
že si niekto myslí, 
že z toho jedného slova 
sa dá vybudovat i cesta späť. 
Na znak súhlasu musím nesúhlasiť. 
Preložiť nohu cez nohu 
a vysmiať sa tomu, 
kto si myslí, že vzadu nájde svoje Ja. 
Chudák ten, kto podriadil svoju zúfalosť 
temtu života včiel.
Chudák ten, ktorému nezostalo už nič iné 
než sa chopiť svojho osudu.
Veď Boh povedal a bolo.
I toto asi povedal. 
   A neni.

• Nesmie tlačiaca sa srvátka 
prerastať tkáň tela budúcnosti 
a zamykať klopne srdcu ľudskosti. 
Veď i tým jedným slovom 
sa líšime od neľudi.
Hoci niekedy v sladkom bezvedomí 
ale urobiť niekoľkokrát tú istú hluposť 
    dokáže len to, čo žije.

   A my sa predsa nechceme vracať.

odmítly sloužit protilidovému a ne­
demokratickému režimu, naše ná­
rody jejich jména nezapomenou. 
Můžete mocensky jakkoli upevňo­
vat slarý přežilý systém, nepodaří 
se Vám zabránil stále větším hos­
podářským ztrátám a stále výraz­
nějšímu pokulhávání českosloven­
ského hospodářství za vývojem zá­
padní ekonomiky. V politice Izě, 
žel, provádět sebekrkolomnější 
převraty, jsou-li opřeny o dosta­
tečně silnou moc. Jsou-li však za­
měřeny proti zákonitým potřebám 
ekonomického vývoje, odnese to 
citelně životní úroveň lidu. A jeli­
kož bez základních změn dnešního 
socialistického ekonomického sys­
tému nemůže být zabezpečena vyš­
ší produktivita, efektivnost a eko­
nomická sila socialismu, než jaké 
dosahuje kapitalismus, stává se 
každý, kdo těmto změnám brání, 
zrádcem základních socialistických 
myšlenek a cílů a bude jednou dě­
jinami odsouzen.

K čemu je dobré tzv. uznání rea­
lity, když znamená jen jednostran­
né podřízení sě daným mocenským 
poměrům, při naprostém ignorová­
ní nutnosti základních ekonomic­
kých reforem, bez nichž země hos­
podářsky upadá’ když vynucené 
vzdání se potřebných reforem je' 
lidu prezentováno ijako záchrana 
socialismu. Něco jiného by bylo 
trpné podřízení se mocenské reali­
tě a něčím jiným je aktivní diskre­
ditace velké a humánní myšlenky 
socialismu propagandou, převra­
cející všechny lidské hodnoty a 
neštílící se žádné lži a demagogie. 
Politici, kteří se snaží vyvrátil a 
udusit progresívní'myšlení a mrav­
ní sílu našich národů, usnadňují 
sice úlohu cizím intérventům, 
avšak myšlení a cítění lidu stejně 
nezmění. Kvantita propagandistic­
kých článků nemůže překonal kva­
litu pravdy.

I když svět pod tlakem součas­
ných mocenských poměrů bude 
nucen přejít k dennímu pořádku a 
dočasně vzít na vědomí násilné 
potlačení slibného českosloven­
ského vývoje, nezmizí již nikdy 
velké myšlenky, které inspirovaly 
lid naší země, ze světa. Síly bu­
doucího osvobození CSSR narůs­
tají. Sebesilnější diktatury, ať 
se opíraly o jakékoliv ideologické 
a mocenské mechanismy, byly od- 
straněny, jestliže sé staly brzdou 
hospodářského a kulturního rozvo­
je národů. Ekonomická nutnost se 
dříve či později prosadí a vynutí si 
potřebné politické změny ve všech 
socialistických zemích ve směru 
úsilí československého Jara. Přine­
se i novou rehabilitaci oněch sil, 
které v dnešní CSSR jsou proná­
sledovány, vyzvedne vysoko ideje, 
za něž bojovaly a umožní jejich 
realizaci. Potom vzniknou koneč­
ně podmínky pro dlouho očekáva­
ný svobodný, socialistický, demo­
kratický a humánní rozkvět našich 
národů, o který usilovali jejich 
nejlepší synové a představitelé v 
tomto století.
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ivan sviták

budoucnost 
národa

„V našem osudu se 
odehrává dějství světové, 
které bude s velkou a 
slavnou nutností, pokra­
čovat dál. My se nemáme 
co bát světového vývoje, 
naopak. Každé násilí je 
krátké na obecnou lid­
skou potřebu svobody, 
míru a rovnosti mezi lid­
mi a národy.

Karel Čapek, 1938

Dějiny národa nekončí okupa­
cemi. Každá okupace má za násle­
dek, že národ musí hledat nové po­
doby své existence, svého myšlení, 
že je vystaven novým zkouškám. 
Ruská okupace má ovšem vážné 
následky pro celou sovětskou sfé­
ru, pro náš stát a pro národní kul­
turu, protože znásilňuje státní 
a národní myšlenku.

Jedenapadesát let po pádu po­
sledního Habsburka se zdá, že Ru­
sové převezmou úkol vytvořit po­
dobné impérium z východoevrop­
ských okupovaných národů a že 
zřídí svou monarchii prostě pro­
to, že tomuto plánu nikdo v Evro­
pě není schopen a ochoten čelit. 
Zatím je nesporné, že zásada ne­
závislosti pro východoevropské 
státy přestává platit, že je vystří­
dána silnou integrační tendencí a 
že «po diktátu vůči CSSR budou 
následovat diktáty další, třeba for­
málně zdvořilejší. Sto dvacet mi­
liónů lidí východní Evropy zapla­
tí znovu osudnou chybu americké 
zahraniční politiky na skloníku 
války.

Prostor velkoruského šovinismu 
je Brežněvovou doktrínou rozšířen 
způsobem, jehož se neodvážil ani 
Stalin a je «navíc pseudolegalizo- 
ván argumentací, kterou meziná­
rodní právo dosud nepoznalo. Čes­

ký a slovenský národ bude žil v 
tomto prostoru, bude sdílet osudy 
ruské nadvlády, okusí nagajku i 
hrozbu Sibiří, bude vychován k 
důslednější revoltě právě terorem 
od národa, který nikdy nepoznal 
demokracii, Evropu a lidská prá­
va. Pozná, že nepatří do sféry 
Východu, pozná nové přátele a ne­
přátele. Nej tíživějším důsledkem 
okupace nebude však trvalá pří­
tomnost armád okupantů, ale 
vnitřní fašizace sovětského systé­
mu, ijež se bude odrážet ve vý­
chodní Evropě ijako snaha o tech- 
nokraticko-fašistoidní společnost, 
kterou tak úspěšně reprezentuje 
■již dnes současně antisemitské, po. 
pulistické, elitistické, antidemo- 
kratické, antiintelektualistické a 
nacionalistické Polsko, vedené 
Pilsudskim—Gomulkou. Tato vnitř­
ní fašizace, importovaná z SSSR, 
povede zároveň k růstu konflikt­
ních situací a k prudké degenera­
ci komunistické strany a její eli­
ty.

Důsledky okupace pro CSSR 
jsou tak katastrofální, že po pro­
hrané válce nemohly být horší. 
Černíkova «vláda zdánlivých obětí 
neostalinismu se podepsala pod 
dokumenty, které by Antonín No­
votný nebyl podepsal, protože by 
se <je neodvážil «předložit žádnému 
státnímu orgánu. Černíkova vlá­
da legalizovala okupaci, přija­
la moskevský «diktát, neprotestova­
la u Spojených národů a zaujala 
tak tutéž pozici, -jakou by byl za­
ujal Indra, Kol der a Biľak. Sklidí 
totéž, co oni, protože v historii je 
dostatek případů, kdy nové vlády 
zdědí úkoly starých vlád a musí 
pokračovat, chtě ne’chlě, právě v 
oné politice, kterou dříve odsuzo­
valy. Koncem «srpna 1968 by žádný 
Čech nebo Slovák nevěřil, že? ti­

tíž lidé, kteří dostali v Moskvě za 
vyučenou, se neodváží prezentovat 
svým národům k 28. říjnu — k 
padesátiletí republiky — legaliza­
ci okupace, přijetí diktátu, schvá­
leni nestoudné likvidace státní su­
verenity. A přece je tomu tak. Ko­
munistická strana diktát přijala, 
národy nepřijaly a nepřijmou.

Komunistická strana má výluč­
nou zodpovědnost za kapitulaci, 
okupaci a ponížení národů Česko­
slovenska, protože nedokázala a 
ani v budoucnu nedokáže, že? je 
schopna vést lid, demokratické 
hnutí a dělnickou třídu. Komunis- 
lioká «strana selhala jako garant 
státnosti i jako garant socialistic­
kého programu budoucí společnos­
ti, protože se neodvážila v kritic­
ké chvíli opřít o lid, o demokratis­
mus obou -národů. Selhala právě v 
revoluční situaci, kdy měla na­
prostou podporu a kdy se přiblí­
žily naše národy autentickému 
smyslu socialismu tak, jako nikdy 
dříve. Národ promíjí vinu plačícím 
politikům, protože chápe osobní 
tragédie. Dějiny neprominou. Radi­
kální studenti a intelektuálové 
měli od začátku nedůvěru k oné 
politice reforem, která nechávala 
lid za dveřmi reálného rozhodová­
ní a chtěla omézit reformní proces 
na výměnu elit v komunistické 
straně. Jejich chladná a kritická 
skepse se, bohužel, plně ověřila 
jako'realistické oceňování politic­
kých možností nových vůdců, do­
časně koketujících se socialistic­
kou demokracií.

Důsledky okupace pro národ 
jsou horší než důsledky pro stát, 
protože jediná perspektiva, jaká 
zůstává lidu, je technokraticko-eli- 
tistický, byrokraticko-diktátorský 
společenský systém, který bude 
stejně nesnesitelný jako nevýkon­
ný, «protože? bez politické reformy 
se ekonomika nemůže ozdravit. 
Degenerovaná mocenská elita bez 
reálné moci se bude muset brzy 
opřít o docela neilusivni policej­
ní teror, nabídne spotřebně priva- 
bistický životní styl apatickým 
masám a 'bude vládnout s pocitem 
nejistoty a viny, stíhána mlčenli­
vým pohrdáním. Zatím skutečná 
intelektuální elita národa se ne­
bude moci projevovat. Velkorysá 
korupce najde jistě postupně zno­
vu cosi, co ji bude reprezentovat, 
bude zase vyšachována z každého 
politického vlivu, zatímco mocen­

ská elita státu ztratí státní moc. 
Je jen otázka času, než vládě a 
lidu plně dojde její skutečný úděl 
lidí, «kteří mohou být posláni na 
Sibiř či na čínskou hranici, a to v 
kvantech, závislých na blahovůli 
cara, potřebách jeho říše a bra­
trské pomoci spřátelených armád. 
Nabídka Brežněva Dubčekovi, že 
■umístí čtvrt miliónu českých vo­
jáků na čínsko-sovětské hranici na 
Sibiři nebyla vůbec platonická.

Rozčarování z vůdců, apatie a 
pohrdání, rozklad fiktivní národní 
jednoty a skepse budou první ci­
tovou «reakcí, stejně pochopitelnou, 
jako rozčarování z příliš velké 
lásky. Ale v této malé zemi je to­
lik chytrých a kritických hlav, že 
naleznou «nová řešení, které znovu 
spojí .intelektuály socialistického 
Československa s národem a Evro­
pou. S plnou nedůvěrou k neosta- 
linskému fašismu, jenž se začne 
plížit zemí, budou nalézat teoretic­
ké a praktické cesty, jak dekompo. 
novat totalitní diktaturu, jak po­
kračovat v socialistické demokra­
cii a jak vyhnat okupanty.

Evropské hodnoty jsou neděli­
telné na obou březích Labe. Suve­
rénní stát, demokracie pro lid, so­
ciální spravedlnost, svobodná kul­
tura a hodnota jedince jsou ohro­
žovány vždy v celé Evropě, kdyko­
li jsou 'ohrožovány v kterékoli její 
části. Myšlenka československého 
socialistického státu byla ideovou 
kontinuitou svobody, suverenity a 
socialismu. Krach této myšlenky 
pod pásy sovětských tanků nezna­
mená porážku «jednoho strategicky 
nešťastně uloženého státu, zname­
ná porážku Evropy, jejích hodnot, 
jejího ducha. Evropané to nechtě­
jí vědět, ale dějiny jim vnutí po­
znání. Dnešní Češi a Slováci po­
znali odpověď na otázku zda člo­
věk může? být svoboden ve věku 
■totalitních diktatur a zda východo­
evropský národ může žít v suve­
rénním státě. Empirická negativní 
odpověď je stejně jednoznačná, ja­
ko nutnost protestovat proti empi­
rii dějin, s vědomím, že odvaha 
mění chování nepřítele.

My, Češi a Slováci, víme na čem 
jsme. Ale ptáme se vás, Evropanů 
na Západě: mohou existoval suve­
rénní národy ve věku totalitních 
diktatur? Tato otázka by vás měla 
zajímat. Jste totiž na řadě s od­
povědí — i jinak.

cena 
do liberce

Prvním nositelem ceny Augusta 
Perreta v Československu se Sta! 
ing. arch. Karel Hubáček (1924) za 
projekt a realizaci televizního vy­
sílače na Ještědu. Hubáčkův pro­
jekt vyniká jasností a šťastnou 
harmonií i spojením s okolní kra­
jinou. Statické problémy vyřešil 
autor konstrukčními prostředky 
velice citlivě a vynalézavě.

Je příznačné a typické pro dneš­
ní režim v CSSR, že vyznamena­
ný ing. arch. Hubáček nemohl pro 
tuto cenu - udělovanou pouze ně­
kolika málo architektům světové 
pověsti — osobně přijet. Pro „ces­
tovní předpisy“ a také pro nedo­
statek finančních valutových pro­
středků. (JB)

aktivita 
výtvarníků

Několik úspěšných výstav mají 
již za sebou členové výtvarné sku­
piny „The Group of Contemporar- 
tist 68“ z Toronta. První společ­
nou výstavu plánují do Toronta, 
později také do New Yorku a do 
Evropy. Skupina se může pochlu­
bit členy nejen z Kanady a USA, 
ale i prakticky z celé Evropy.

Jeden z našich spolupracovníků 
— výtvarníků, fotograf Josef Raku­
šan se představil lázeňským hos­
tům v Bad Sosserdorfu (NSR) sou­
bornou výstavou svých fotografií. 
Podle časopisu Westfalenpost mě­
ly práce Josefa Rakušana, mladého 
pražského umělce?, žijícího dnes v 
NSR, velký úspěch u návštěvníků 
Brunnenhauscafé, v «jejíž výstavní 
síni se přehlídka Rakušanovy tvor­
by konala.

„Experimentující dokumentaris­
ta“, jak západoněmecké noviny Ra­
kušanovi říkají, se představuje 
dnes i našim čtenářům na 6. stra­
ně TEXTu. V každém případě Jo­
sefu Rakušanovi k jeho „exilové­
mu“ úspěchu srdečně blahopře­
jeme . (jK)

ladislav 
pavlík 

umění
a 
lidi

Možná, že se tato úvaha mohla 
také jmenovat umění a život. Pro­
tože lidi, to je vlastně život sám, 
ať již v pevném sevření pouček 
dialektického materialismu všeho 
a nic souvisejícího se vším, nebo 
podle zásad křesťanských souzvu­
ků pro symbol konání potomstva 
Adama a Evy podle přírodních zá­
konů, kterému se zvykalo říkat 
„žití“. To jsou dva extrémy, které 
jsme zažili ve výučbě v průběhu 
jedné lidské generace. V tak krát­
ké době, že aniž jsme zažili jed­
no, bylo nám vnuceno druhé. Aniž 
bylo první popřeno, nebylo dru­
hým nahraženo.

Možná, že by se také mělo mlu­
vit spisovněji a lidem říkat lidé a 
ne lidi. Ale to už je vedlejší, jen 
když smíme neříkat lid. Chtít ho­
vořit o lidstvu by bylo nabubřelé, 
i když jsme si na tyto pojmy v 
souvislosti s poroučením větrům a 
dešti zvykli.

Světlonosiči ismů využívali po­
uček svých hlasatelů přikázání a 
nebylo jim to ani tak směšné, jako 

třepotání rudou knížečkou otce 
Maa. Možná, že tu dobu nedoce­
ňujeme, možná, že jí oni přeceňu­
jí. Jedno ale je jisté, že některé 
příští generace budou celou naší 
éru Číst v učebnici pouze na jedi­
né řádce, kde třeba historik zazna­
mená, že „v Evropě v té době byl 
učiněn pokus o převrácení lidské­
ho řádu učením, které vycházelo z 
filozoficko-ekonomických pouček 
jakéhosi Karla Marxe“. Snad těch 
řádek bude víc, snad se bude slu­
šet poznamenat (za což budou ob­
zvláště snaživí žáci odměněni), že 
tyto poučky byly vymyšleny ve 
století jednom a aplikovány až ve 
století druhém ... Současník nemá 
možnost dokončit, konečně, nechť 
dokončí historie sama. Jedno však 
je jisté již dnes: Platon byl ge­
niální básník, filosof, ale těžko asi 
mluvil do orby malému sedlákovi 
na svazích Olympu. Luther, Hus, 
hlásali své pravdy z oboru křes­
ťanství, ale asi neradili luČištní- 
kům, kteří hájili ty jejich pravdy, 
jak konzervovat tetivy luků a sa­
mostřílů. A Lincoln konečně spra­
voval velkou novou Ameriku a své 
ekonomické i politické já opíral o 
teorie odborníků. To jen tak 
namátkou, abychom si uvědo­
mili „univerzální genialitu“ s kte­
rou máme, měli jsme a bohužel 
ještě budeme mít co činit v naší 
krátké generaci.

Pak ovšem nikoho nesmí pře­
kvapit, když kromě spousty soci­
álních, ekonomických, společen­
ských a jiných definic nevyjde na­
prázdno ani umění. Pochopitelně 
dotvrzováno geniálními postřehy 
ze života, počínaje Marxem, přes 
Gottwalda, Chruščeva až po po­
sledního autora té nejútlejší kní­
žečky o marxistické tvorbě. 
Ovšem zarážející je to, že vždy se 
pracuje s hotovými a snadno de­

finovatelnými pojmy, které již mu­
sí existovat, aby je bylo možné 
přetvořit, přizpůsobit, naučit se je 
vnímat. Jako malý příklad jeden 
citát z Karla Marxe, z jeho fi- 
lozoficko-ekonomického rukopisu 
z roku 1844: „hudební smysl člo­
věka vytváří teprve hudba“.

Musíme si být vědomi toho, že 
takto vytržen ze svých souvislos­
tí není zcela regulérně polemizo­
ván, kdybychom nemuseli a nebyli 
nuceni žít pod tíhou každodenních 
praktik z podobných pouček — 
ještě hůře vytržených ze souvis­
lostí, než jsme to udělali pro na­
ší úvahu. Kdybychom nestáli před 
nepochopitelným rozporem toho, 
že právě pod bdělým dohledem 
tohoto „geniálního učení“, které 
snad nevynechalo ani jediný obor 
lidské činnosti, až snad právě na 
ten prapůvod zrod, kdybychom ne­
museli stát před diametrálním roz­
dílem mezi tím, co se hlásalo a 
mezi tím co se vytvořilo. Jeden 
právník, zaměstnaný po dobu vše- 
hoprolidismu ve fabrice, kde jeho 
jedinou povinností bylo obhajovat 
pře v arbitrážním řízení za nedodá­
ní a neplnění, říkával, že je placen 
za to, aby nesmyslná nařízení ob­
cházel a tak proti nim vlastně udr­
žoval rovnováhu části národního 
hospodářství. A fabrika skutečně 
díky tomuto právníkovi plnila 
plán, i když nedodávala a vyrábě­
la zmetky jako ty jiné. Sta právní­
ků takto plnilo plán. Sta umělců, 
vzdor poučkám a vzorům schema­
tismu, vyvtořilo díla, která vzbudi­
la úžas a nám, poslední emigrační 
vlně, budou dlouho pevně zakotve­
na v duších. Jak to, že tam, kde je 
svoboda a z domova tolik obdivo­
vaná volnost projevu, se uměni 
rozhodlo takřka výhradně pro ces­
tu konsumní? Jak to, že doma vzni­

ká tolik uměleckých děl, tak nepo­
dobných zmíněným poučkám a je­
jich reprodukcím? Je to asi tím, že 
(kromě tradic a nechtěné univer­
zálnosti příslušníka malého náro­
da) umělec byl nucen pracovat 
opravdu pro lidi, nejen pro trh, 
nebo pro pochybenou slávu davu. 
To je jen kusé určení, ale snad bu­
de alespoň zhruba charakterizovat 
nejen postoj umělce, dárce životně 
důležitého umění v zemi, kde jiné 
požitky jsou silně omezeny, ale i 
jeho osobní odpovědnost k dílu, 
které musí vyjadřovat myšlenky a 
pocity jeho i ostatních lidí. Divák, 
jako spotřebitel, hledá únik z kaž­
dodenního života, ale u nás trochu 
jinak, než přejedený spoluúčast­
ník hospodářského zázraku. Náš 
divák chce ztrávit, zatímco západ­
ní divák chce, aby mu bylo po­
moženo při dobrém trávení. Náš 
divák chce, aby se mu něco pově­
dělo, co by jinak pověděno být ne­
mohlo nebo nesmělo, náš divák 
čeká na každé slovo, hloubá, hraje 
si s ním, prozkoumává je, obrací 
co stojí za ním, mnohdy si domýš­
lí i.víc, než bylo v tom slově ukry­
to, a tak vytváří novou, zřejmě li­
dovou hodnotu díla. Pak je také 
radostno pro takového diváka tvo­
řit, pak je také radostno dále vy­
mýšlet i aplikovat a rozvíjet. Jak 
to, ale, že mocipanstvo dovolilo 
tyto výlety, jak to, že dovolilo 
smazat kladného hrdinu socialis­
tické společnosti, jak to, že dovo­
lilo rozvoj umělecké osobnosti 
lam, kde vše ostatní muselo být 
ujařmeno pod poučkami „géniů“? 
Snad to bylo i tím, že i „génius“ 
ponechá skulinku, a tu mohl najít 
právě ten do tmy ponořovaný 
tvůrce, jako i tonoucí se dere na 
hladinu, za světlem, za vzdu­
chem ...

Nebo také i proto, že opozičním 
programem proti všemu a všem 
odkojení komunističtí vůdcové 
svou „přirozenou inteligencí“ po­
chopili, že na vše nestačí a necha­
li toho právníka, aby právničil pro­
ti nim — a tím i pro ně, a tak také 
nechali toho umělce, aby tvořil 
s nimi — a zároveň proti nim. 
Když to někde přesáhlo meze a 
lidi se moc bavili, pak stačilo pro­
hlásit, že ten a ten herec má rako­
vinu hlasivek a že si musí odpo­
činout, že ten a ten spisovatel do­
slal tvůrčí dovolenou — ten a ten 
právník dostal pět let, protože 
zkresloval údaje ve prospěch to­
várny.

Byl to a je složitý život v té naší 
vlasti, tam kde Blaník se stává dů­
ležitějším než Ríp a kde Jánošík 
zastiňuje ostatní velikány. Nebylo 
tam lehké být ani právníkem, ani 
umělcem, ani dělníkem, ani divá­
kem. Nebylo lehké vysvětlit arbi­
trovi, že zmetky „to je fajn" a 
zpoždění v dodávkách je vlastně 
velkou výhodou pro mohutné stav­
by socialismu. Nebylo lehké tvořit 
pro tvůrce, protestovat pro zpěvá­
ky protestsongů. Ještě méně snad­
né bylo díla prosadit ven, aby svět 
viděl a slyšel. Ale svět pochopil, 
i když neměl to oko, to ucho a to 
srdce, pro které bylo tvořeno. Pro­
tože, konec konců, ono to bylo dě­
láno pro lidi, a proto to mělo i 
obecnou platnost. Jistě obecnější, 
než poučka, že chci-li mít smysl 
pro hudbu, musí mi tu hudbu ně­
kdo vytvořit. Snad abych pak mohl 
dohnat a předehnat? Náš umělec 
dokázal, že se dá „hudba“ tvořit 
právě z toho přirozeného smyslu 
pro ní samu a pro život kolem ní. 
A pro lidi. Takže jak je to vlastně 
s těmi marxistickými poučkami? A 
nejen v umění...
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slávka hněvšínská

nedokončený 
dialog

Sešli se jako obvykle v kavárně.
Sedli si proti sobě, nad kostko­

vaným ubrusem a objednali hoř­
kou, černou kávu. Ona, protože se 
stále ještě odmítala přizpůsobit 
zvykům národa, ve kterém dočasně 
žili, on protože doufal, že ho čer­
ná břečka povzbudí a vyvede z 
deprese, ve které se poslední do­
bou tak často nacházel. V duchu si 
připravoval co ji řekne, celou ces- 
tu o tom přemýšlel, věty si před­
říkával, věty, které pak nakonec 
ani nevyslovil. Vzbuzovala v něm 
pocit nejistoty, nevěděl proč, do­
mníval se, žé k lomu ani nemá 
právo. Její klidné, jakoby naprosto 
promyšlené jednání ho vždy od­
zbrojilo, rozmetlo na kusy jeho 
pečlivě připravený monolog. Zno- 
vu a znovu ho ohromovaly proje­
vy jejího čirého idealizmu — kte­
rý snad byl její největší a nejsil­
nější zbraní.

Co pořád děláš, zeptal se.
Řekla: Sedím proti tobě.
Snažil se o klid: Nemusíš být 

uštěpačná.
Provinile se usmála: Promiň.
Chci koupit auto, řekl. 
Gratuluji, odpověděla.
Našetřil jsem na to za nece­

lej rok.
Řekla: Výborně, doma bys to 

nedokázal.
Jano, miluješ mě vůbec ještě?
Ona: Proč se ptáš? Vždyť víš, že 

ano.
On: Víš, chtěl jsem ti už před 

několika dny něco říci.
Ona: Ano?
On: Stále se na to připravuji a 

teď nevím jak začít.
Usmála se. V jejím úsměvu se 

však objevil smutek.
Ráno mi řekl šéf, že mě pošlou 

do té Indie. Znamená to dvojná­
sobný plat, -služební byt. Za to se 
už uživí rodina i ještě něco na­
šetří. Na vánoce bychom tam mohli 
už být...

Bychom mohli.. ?
Ano, Jano, můžeme se vzít — 

třeba teď — hned!
Seděli proti sobě, nad kostko­

vaným ubrusem, obklopeni ne­

osobní atmosférou zakouřené ka­
várny. Proč nemůžeme k sobě blíž, 
myslela si. V rychlé retrospektivě 
se před jejím zrakem vynořily 
dny, týdny ba i měsíce, které spo­
lečně prožili v této cizí byť i 
pohostinné zemi, týdny společných 
radostí, toužení i stesku, týdny a 
měsíce, v nichž si uvědomovali, 
jak život by mohl být krásný kdy­
by..!

Milanův hlas se nyní zvýšil: Ja­
no, doma je konec. Musíš si to 
uvědomil. Chci, aby naše děti vy- 
růstaly v -lepším světě, s rovnou 
páteří, aby se nemusily neustále' 
učit měnit své názory, aby byly 
hrdé na to — tak jako jsme byli 
my loni — že neopatří k národu, kte­
rý se nemusí -styděl za své dějiny, 
který je nemusí neustále přepiso- 
vat.

Pohlížela na něho mlčky. Po 
chvilce ze sebe vydala:

Ale Milane, snad se doma také 
ještě dá něco dělal... I tam musí 
někdo zůstat, kdo by se pokoušel 
udržovat kontinuitu toho všeho, o 
co jsme se snažili v -roce osmaše­
desátém ...

Hlasitě se rozesmál.
Snad si nemyslíš, že z toho má 

být něco zachováno? Proto ses 
dvacet let učila -dialektice, abys 
teď tak naivně důvěřovala? Zpět 
se přece nikdy jít nedá, jedině ku­
předu. O co je tedy socialismus 
hodnotnější než kapitalismus? O 
co? Když může jednou mocen­
skou ranou vyhladit tužby a přání 
miliónů lidí, když může zcela -své­
volně revokovat a anulovat pro­
kázané pravdy, se kterými tyto 
milióny souhlasily, které viděly na 
vlastní oči. V co pak mají věřit 
naše dětí, v co máme’ věřit my? Ja­
no, miluji tě, prosím tě, aby sis 
mě vzala, abychom si už jednou 
mohli někde vybudovat skutečný 
domov, abychom se nemusili po­
řád něčeho bát, před něčím utí­
kat ...

Mlčení, které se najednou mezi 
ně vetřelo jako nevítaný host, je 
oba ohromilo. Naklonila se k ně- 
mu.

Milane — Já...

Jano, máš před -sebou celý svět. 
Můžeme si všechno v klidu pro­
hlédnout, poznal, -už nám nikdy 
nikdo nebude nařizovat jak máme 
myslet...

Milane — počkej, musím ti ně­
co říci! Psala mi sestra. Mamin­
ka -stůně. Je stará. Dostala jsem 
také dopis z divadla. Budou na ja­
ře dávat Shakespeara, Romea a 
Julii, mám hrát Julii. Televize mi 
nabízí dobrou roli. Milane, uvažo­
vala jsem o tom moc, nespala 
j-sem ... Bylo by náramně jedno­
duché, kdybych ti mohla říci pros­
tě ano. Miluji tě...

Tak proč.. ?
Miluji té — ale nemohu si tě 

vzít. Vždy bych se nenáviděla za 
to, co jsem udělala. Oba mluvíme 
•jinou řečí. Já nechci stále vandro­
vat po světě. Chci být doma, mezi 
svými. Potřebuji svou zem, nemo­
hu bez ní existovat. Je mou živ­
nou půdou. Jsem herečka, cítím, že 
mě -diváci potřebují, lak jako i 
já potřebuji je. Neumím zdejší řeč, 
a i kdybych se ji snad někdy na­
učila, nejsou tu žádné záruky, že 
by mě skutečně vpustili mezi se­
be, že by mě přijali. Nejsem jed­
na z nich. A nechci být emigrant- 
kou, plazit se po kolenou, zapírat 
sama sebe, své názory jen proto, 
abych se lu umístila. Jsem stále 
ještě hrdá na to, že jsem se naro­
dila právě v Československu a ne 
někde jinde, -nikdy na to n e záporní - 
nám.

Vykřikl: Já také! Budeš se divit, 
ale já také! Ovšem život doma je 
dnes udušen. Pokusili se o vraždu 
národa. A my, kteří jsme tady ven­
ku, nesmíme ani chvilku zapomí­
nat na to, že jsme tu jen proto, 
abychom světu říkali jak to ve 
skutečnosti všechno bylo ... Aby­
chom vysvětlovali, přemlouvali, 
dokazovali. Máďi být svět jednou 
lepší, mají-Li malé stály mít sku­
tečně nárok na existenci, pak je 
nutné stavět svět zítřka na jiné 
bázi, na bázi, která by se skutečně 
jednou dala nazývat pravdou a 
která by neměnila svou barvu po­
dle toho, kdo by ji právě vládl. 
Nebude to lehké. Svět v zásadě ne­
chce slyšet pravdu — konvenční lži 
mu docela vyhovují. Je to poho­
dlnější a je to nakonec stará, 
osvědčená metoda. Vidíš sama, jak 
si na to všichni zvykli! Do té mí­
ry, že se pravdy bojí...

Pokračovala až po delší chvilce: 
Vím, Milane, chápu tě. Respektuji 
tvé stanovisko. Nic Li nevyčítám. 
Říkám ti jen, že bych to lu ne­
vydržela.

On: Už .ses rozhodla kdy odje- 
deš?

Ona: Ano.
On: Těšil jsem se na — na náš — 

no na mnoho věcí.
Ona: Nevěřím, že kromě smrti, 

je něco skutečně konečného ...
On: To tedy na útěchu?
Hrubě se rozesmál. V jeho smí­

chu bylo však slyšet něco, co se 
nápadně podobalo vzlyku. Nastala 
pomlka.

Ona: Milane — Milane, myslíš, 
že jsem — slabá?

Dlouze se na ní podíval.
On: Ne — nemyslím.
A po chvíli dodal: A Jano - 

Jano, myslíš, že já jsem?
Se slzami v očích si prohlížela 

jeho známou tvář; -tvář, kterou si 
ještě před nějakou dobou přála 
mít ve své blízkosti — po celý ži­
vot.

On: Pane vrchní — platit!

jiřina žáková 

dvě imprese
I. PANÍ ŠUMOVÁ, 
bába ovocnářka z Plzně, prodávala 
kolem roku 1930 ovoce nejprve v 
průjezdu domu a potom v boudě 
na mostě. Paní Šumová byla ru- 
měnná, tlustá paní a vždycky zaha­
lená v jakýchsi tmavých houních.

Jednoho dne stojím já — djtě — 
u té boudy na mostě a naše Žanyn- 
ka kupuje ovoce a při tom se ba­
ví s paní Šumovou.

Vtom se náhle objeví několik 
ošumělých kluků, přerušují hovor 
paní Šumové se Žanynkou a hlasi­
tě volají jeden přes druhého: „Pa- 
rf, dejte nám ňáký nahnilý ja­
blka .. !“ Dodnes si pamatuji, že 
nevyslovili slovo „prosím“, proto­
že k němu nebyli vedeni a byla 
krize.

Paní Šumová ihned přerušuje ho­
vor se Žanynkou a moje oči sle­
dují její ruce, které vybírají ovoce 
ze všech vystavených ošatek, ovo­
ce, na kterém byla malinká nebo 
větší nahnědlá „ďubka“. Ruce pa­
ní Šumové vybírají tak dlouho, až 
každý kluk má v náručí kolik mů­
že pobrat a kluci se už při podí­
lení zakusuj a bez děkování od­
cházejí — protože k tomu nebyli 
vedeni a byla krize.

Paní Šumová hned pokračuje v 
přetrženém hovoru se Žanynkou a

já sleduji očima mizící kluky a 
ještě mi napadá, že ovoce bylo 
pojídáno nemyté, ale to že je jed­
no, že paní Šumová je stejně hod­
ná, protože vybírala ovoce z oša­
tek „pro lidi“ a ne z odpadko­
vé bedýnky — a tak se kluci na­
jedli dobrého ovoce — protože se 
pořád mluvilo, že je krize.

II. TRŽNICE V PRAZE,
do které se vchází z Ulice 28. října. 
Nejsem už dítě a píší se léta ko­
lem roku 1970.

Vcházím do tržnice jen tak. Již 
při vstupu vidím frontu ve čtyř- 
stupech, která je ale tak dlouhá, že 
nelze dohlédnout, co se děje na je­
jím konci.

Jdu podél fronty a trvá to dost 
dlouho, než dojdu k jejímu konci. 
Fronta končí u jedné ošatky a 
mnoha beden. V ošatce jablka, me­
zi nimi zapíchnutá velká cedule. 
Všechna jablka v ošatce jsou po­
znamenána menšími či většími na- 
hnědlými „ďubkami“.

Chvíli stojím a koukám, koukám 
na to čtyřstupové poníženi a vzpo­
mínám si na paní Šumovou.

Utíkám pryč, předstírám smrkání 
a napadá mi, nestojí-li v některém 
čtyřstupu ti tehdejší kluci.

útržky z kalendáře

Pan Svišť, můj nejmilejsi hrdina Soudniček Franty 
Němce, se vždy usmíval mdlým, unaveným úsměvem a 
jenom občas, když zdvihal sklenici s pivem, zamručel 
starecky zlomeným hlasem „hojdaná!" Upřímné řečeno, 
nemám dnes pro tuto bohulibou činnost pana Sviste 
mnoho důvodu. Jednak tni místní, bavorské pivo zrovna 
moc nechutná a navíc — jaképak vlastně dneska „hoj­
daná!^ Psát vánoční fejeton o tom jak se zabíjí kapr — 
a většinou ani nezabije — se mi jaksi nechce v době, kdy 
těch kaprů není mnoho po ruce. I doma, pro známý ne­
dostatek masa — zaviněný podle oficiálního tisku „vlas­
teneckými řezníky, kteří zavčas tovar neobjednali" — 
vyvalili totiž letos sudy poněkud dříve. A tak stojí fronty 
už skoro měsíc i u kádí a kádiček s vodou, vytékající 
do rozkopaných ulic.

Suma sumárum, není tedy vlastně mnoho důvodů k 
onomu „hojdaná!" Dejme si tedy klidně třeba herynka 
a čekejme trpělivě na své W eihnachtsmanny, Noely či 
St. Clause. Doma, doufám, bude snad jesle letos chodit 
obligátní Ježíšek, i když ani Děda Mráz na sebe už asi 
opět nedá dlouho čekat. Všechno se totiž vyvíjí — jak 
řekl mnohokrát citovaný filosof. Já k tomu dodávám jen 
tolik, že se všechno i mění. Třeba takový kluk s „plac­
kou" na klopě. Kolik jich chodí po velkoměstech Evropy, 
inzerujíce tímto svérázným způsobem tise své názory, sve 
většinou pubertální fóry, chutě a nálady!

Když jsem odjížděl loni z Prahy, nosily se nápisy 
„I love Waldemar", či „In pivo veritas" a ti světáčtější 
pubertálové dávali na vědomost kolemjdoucím „Kiss mel" 
Ted se v Praze nosí „placky" s podivuhodně nepubertál- 
ním a zasvěceným nápisem „Sorry Tony!" A každému je^ 
jasné, co má vlastně prominout neblaze prosluly paty 
president malého středoevropského státu.

„Sorry, Tony!" Jen on se totiž ještě neobjevil, došlo už 
i na Hendrycha, došlo už i na celou řadu dalších. Tise, 
tichounce, řekl bych, že tak plíživě, jak se jen kontrare- 
voluce umí připlížit, se znovu objevili na scéně. Ve sta­
rých kostýmech, ve stejných rolích, se stejným reper­
toárem. A přišli bez okázalých rehabilitací, bez slavnost­
ních fanfár, jaksi samozřejmě. Konec konců, fanfáry by 
dnes zněly tak jako tak falešně.

Trouba archandělova, poněkud změněná v drnčící ba­
lalajku (snad pro stylovou čistotu), svolává k poslední­
mu soudu. Změn v orgánech, organizacích a spolcích je 
už tolik, že všude vévodí dnes úplně jiní, než byli původ­
ně zvoleni. Odboráři, zelináři, cyklisté, vrtači artézských 
studní, pozemní hokejisté, baráčníci, chovatelé drobného 
domácího zvířectva a další a další a jiní a ještě jiní pod­
porují svými ujištěními vládu a stranu, všechno jde jako 
na drátku, principál s Leninovým řádem na hrudi je stří­
davě dojat a střídavě rozhořčen odezvou zlotřilců, jsme 
na prahu nového roku, je třeba bilancovat a dělat úČet.

Jen málo vyvolených ze stovek členů uměleckých sva­
zů dojde cíle, jen málo z nich „zaslouží si sladkou odmě­
nu” (abych použil reklamního sloganu, pražské televi­
ze). Šéf kultury volá pod své ministerstvo všechny lidi 
dobré vůle a odmítá pokoj těm jiným. Rada inspicentů, 
provinciálních herců, hudebníku z venkovských divadel 
i zasloužilých tvůrců podepisuje listopadovou předvánoč­
ní koledu a hospodář Brůžek je připraven rozdávat po 
Novém roce „štědrovku a kravám po výslužce" (abych 
použil tentokrát slov klasika).

Umělecké svazy mlčí nebo dokonce odmítají koledo­
vat. Autoři Botostrojů oprašují svá „dílka" z dob, kdy 
Hrabalové, Holanové, Škvorečtí a další psali do šuplíků, 
Famíra už leští rámy k souborné výstavě a Přemysl Kočí 
(s čerstvou výslužkou v kapse) publikuje své vysvětlení 
národu, proč vlastně podepsal.

Zatím jsou jen desítky herců, ochotných k sehrání 
role Tartuffu. Desítky, snad stovka či dvě svatouškov­
ských pokrytců, vydávajících se za umělce a publicisty, 
sdružené v „pokrokové frontě". Věří, že se tak stanou 
rychleji umělci a publicisty non plus ultra, že si dodateč­
ně vykoledují rourku s diplomem zasloužilosti. Není hor­
šího neštěstí pro umělce, než získá-li úspěch tímto způ­
sobem. Není také většího trestu, než skutečnost, žc to 
každý z nich sám o sobě dobře ví. Protože — řečeno na 
závěr s Goethem: „Nasad si paruku o miliónech kadeří, 
postav nohy na loketní chůdy, přece zůstaneš vždy jen tím, 
co jsi!"

JAROSLAV KUČERA

Sám.

Z galerie našich spolupracovníků 
JOSEF RAKUŠAN
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jaroslav prášek

opustím-li tě,
nezahynu. Jako člověk samozřej­
mě. Dokonce je to složitější o dal­
ší rozpor, existující zatím spíše ja­
ko otázka — co dalšího lidského 
poskytuje dnešní Československo 
biologickému tvoru, který se člo­
věkem stává teprve existencí v 
lidské společnosti? Ne mnoho, 
snad jen totální solidaritu v morál­
ním odporu, drtivé většiny spolu- 
exis bujících.

Otázka po příčinách odchodu z 
Československa, je pravděpodobně 
klíčovou otázkou emigrace. Ne pro 
krátké spojení prosté volby lid­
ské svobody. Spíše pro hluboký 
obsah otázky, která vlastně zhod­
nocuje příčiny odchodu jako po­
znání, že komunistické hnutí nemá 
žádné potentní zdroje pozitivního 
řešení vývoje «společnosti.

Kvalifikovat příčiny rozchodu s 
•komunistickou stranou a komu­
nistickým hnutím není pro člově­
ka, který poznal historickou úlo­
hu tohoto hnutí, těžké. Jako mo­
tivaci rozchodu lze’ vzít kterýkoliv 
moment funkce hnulí v posledních 
deseti letech. Jen těchto 10 let 
poskytuje svojí koncentrovanou 
negatívností dostatek důvodů k 
rezignaci na příslušnost ke komu­
nistickému hnutí.

Období od roku 1959 je v ko­
munistické straně obdobím prohlu­
bujících se permanentních krizí, 
které zasahovaly negativně přes 
funkci degenerovaného stranické­
ho aparátu do života společnosti. 
Tento proces, utvářený nejen na 
vnitřních vývojových kritériích, 
které byly spekulativně určeny s 
cílem zachování propagandisticky 
stanovených představ o modelu 
socialistického státu, ale závislý 
také na vnějších kritériích, která 
v západních zemích obsahovala s 
dokonalejším modelem ekonomiky 
také dokonalejší model oficiální 
demokracie, zvyšoval v zemi na­
pětí. Napětí, jehož protipóly byly 
na jedné straně-křečovitý a násilně 
utvářený model, v němž chybějící 
skutečnosti a konkrétní fáze byly 
nahrazeny spekulací a demagogic­
kými hesly a na druhé straně sna­
ha určité části společností o nale­

zení přirozenějších, pozitivnějších 
dílů moddlu, které by logicky do­
plnily populární sociální cíle so­
cialismu.

Základní metodou, kterou komu­
nistická strana při řízení spole­
čenských procesů uplatňovala, by­
la metoda vlády průměrných, me­
toda demagogického nahrazování 
omylů -jedněch, omyly druhých. 
Základním stavebním kamenem 
stranického řízení se stal funkcio­
nář, nenesoucí ani nejmenši hmot­
nou nebo morální odpovědnost za 
úroveň státní moci a ekonomiky. 
Anonymita prostoupila všechno 
stranické -konání «a vytvořila si­
tuaci, v níž se za historické chyby 
platí „sebekritikou“. Strana tak 
vytvořila systém logického sebe- 
zničertí státu. Stranický aparát, 
který už 15 let pracuje ve složení, 
které se změnilo pouze asi ze 30 %, 
tento aparát sám sebe soudí, reha­
bilituje a znovu vstupuje do spo­
lečenského procesu jako infikující 
nádor, aby celý tento proces za 
■několik let proběhl znovu po stej­
né «oběžné dráze.

Bylo přece zajímavé a v obec­
né historii státu unikátní, jak po­
licejně organizovaný stranický 
aparát «toleroval v roce 1968 bene­
volentně fáze a momenty proce­
su, které směřovaly k jeho likvi­
daci, které fungovaly jako naprostý 
a totální protiklad praktik, které 
dosud uplatňoval. Tento aparát se 
najednou dává tomuto procesu k 
dispozici, «sám sebe manipuluje 
proti sobě, aby tím sice dokázal 
neschopnost „vůdců“, ale sám se­
be rehabilitoval 'jako skupinu nej­
více potlačovaných a vlastně pro­
gresivních lidí. Svědčí to o to­
tálním rozkladu občanské odpověd­
nosti tohoto zhluku lidí, jejichž 
«jediným tmelícím prvkem byla 
možnost prezentování moci bez 
■následků v případě společenské 
havárie. Situace, -kdy stejní lidé po 
srpnu 1968 zrekonstruovali své 
současné postoje na postoje minu­
lé svědčí o naprosté degeneraci 
komunistické «strany na skupinu 
manipulovaných členů s nadstav­
bou vedení, jehož jedinou a -roz­

hodující kvalifikací je bezcharak- 
ternost, prodejnost a cílevědomá 
lhostejnost k základním historic­
kým momentům národů Českoslo­
venska.

Každý, kdo prožil dobu od srp­
nové okupace v intenzívním občan­
ském životě, kde se, jako například 
někteří novináři, angažoval proti 
praktikám totality a deformace, 
proti znovunastolení absolutistic­
ké komunistické vlády, nekritizo- 
vatelné a beztrestné za jakékoliv 
prolilidové «činy, «musí dojít k mo­
mentu rozhodnutí. Jakékoliv paci­
fistické představy o tom, že zůstat, 
mít dobré úmysly, ale přitom slou­
žil špatným cílům, že toto je po­
zitivní pro historii, jsou protili- 
dové a protíhumánní. Slouží k vy­
tvoření mezinárodní kamufláže, 
dezorientují «sociální hnulí v jiných 
zemích, vytváří falešné iluze o pro­
cesu vývoje socialismu v podmín­
kách základního zespolečenštění 
výrobních prostředků a převzetí 
moci komunistickou «stranou. Slou­
ží k «podpoře despotického pojetí 
vlády, -vlády komunistické strany.

Neschopnost, udržet standartni 
rytmus, jímž dnes vyspělá část 
Evropy kráčí k vysoce -dokonalým 
formám státní moci, zaručující zá­
konnou «stabilitu občanské .suvere­
nity, a zároveň stabilitu společen­
sky založené životní úrovně, tato 
neschopnost vytváří z Českoslo­
venska historický příklad obecné 
nedokonalosti «socialismu už jako 
teoreticky pojatého systému. Zá­
roveň celý proces cílevědomého 
likvidování jakéhokoliv pohybu k 
nalezení nových, pozitivních krité­
rií vývoje společnosti mě utvrzuje 
v názoru, že komunistické hnutí 
může snad «mít energický, pozitivní 
význam opozice, ale pouze tam. 
kde existuje stabilní stát. Že však 
není schopné vytvořit samo všech­
ny části celospolečenského mode­
lu, aniž by -v jeho podstatných dí­
lech zcela vědomě a zákonitě ne­
narušilo základní nutné momenty 
vývoje.

A tak se vracím k úvodním slo­
vům. Opustím-li lě — nezahynu. 
Není lehké, vyloučit z mechanismu 
vlastního života prvky, existující 
ve «spojení s prostorem rodné ze­
mě, přáteli, zázemím rodiny a 
rodu. Je ale mnohem těžší rezigno­
vat na možnost aktivního boje jen 
pro zachování těchto příjemných 
životních prvků. Považoval bych to 
za jeden z úspěchů despotické ko­
munistické vlády. Za to, že se jí

podařilo transplantovat do téměř 
uzdravených lidí orgány zlhostej- 
nění a kapitulace. Volba další prá­
ce a způsobů cesty životem bude 
u mnoha lidí v emigraci dále mo­
delována minulosti. Minulostí pro­
to, že není možno beze zbytků ode­
jít z mechanismu, jenž po dlouhá 
léta ; využíval většinou i jejich po­
tenci aC intelektuální, nebo pouze

matematickou. Dále se angažovat, 
využívat exaktně nabytých znalos­
tí je podle mého názoru, nejefek­
tivnější cesta odhalování degenero­
vaného komunistického hnutí, 
ho protilidového charakteru a mů­
že zároveň přispět k rehabilitaci 
sociálně a humanisticky pojaté 
demokracie.

myslili to skutečně poctivě?
Když jsem sedel počátkem devětačtyřicátého na Pankráci, sváděl jsem 

se svými spoluvězni vášnivé slovní půtky o to, jak budou potrestáni ti, 
kdo nás do kriminálu dostali. Tehdy na cele B-116 nikdo nepochyboval, 
ze nás mají na svědomí soudruzi a obecně se jim přisuzovala bez velkých 
cavyků šibenice. Všem, těm velkým i těm malým. Já jsem byl mezi sedmi 
jediný, kdo hájil řádné odsouzení -podle normálního trestního zákoníka 
a kdo bral v ochranu obyčejné souputníčky bez funkce. Tyto zbytky soud­
covského povolání se setkávaly s posměchem a dokonce s obviněním, že 
jsem sáni kryptokomunista, který se do kriminálu mezi slušné lidi dostal 
pouhým nedopatřením.

V těch dvaceti letech, která mezitím uplynula, se mnoho změnilo. 
Tresty na svobodě většinou vypršely nebo je zákonnost — na chvíli bez 
pitomého přívlastku „socialistická” — zkrátila. Ale, jak známo, oběšené 
a ubité nevzkřísila ani ona. Legitimace komunistické strany přestala být 
jednu chvíli zajišťováním výhod a stala se potencionální převodkou do 
rukou, estébáků v Ruzyni a jinde. Tuto trudnou nejistotu poctivých sou­
druhů^ zhltla vlna destalinizace, ale — bohužel — nebylo dost času, aby 
bývalí páni nad životem a smrtí trestníků oblékli hozny bonzáků nebo 
dokonce muklů. A tak slýchám, že se už zase postaru žít dá. Strana si 
oddechla a bdí. Bezpartijní se začínají zase bát nočního zazvonění u dveří.

Strana ve zdraví všechny nepohody přetrvala. Hrozně rád bych se nyní 
zeptal bývalých „spolucelníků”, zda by dosud hlasovali pro pověšení 
každého, i nejnevinnějšího soudruha. Obávám se, že by mi řekli: „Ted jako 
dříve, kamaráde. Strana, to jsou přece její členové: důležití, kteří v ní 
viděli lehkou kariéru, i nicotní, které do ní nahnal strach nebo vidina 
nějaké výhodičky; všichni prostě. Nikdo, kdo do ní vstoupil a byl v plném 
užívání rozumu, se nemůže, kamaráde, vymlouvat, že nevěděl, do čeho 
leze. Čím vstoupil později, tím hůře pro něj. Musilo ho poučit přece nej poz­
ději národní povstání v Madarsku, které bylo potlačeno ve jménu strany. 
Nejpozději ho přece musil přesvědčit vpád pěti vojsk do země, která se 
nadechovala k svobodě. Snad si nemyslíš, ty naivko, že komunismus může 
opravdu dostat lidskou tvář? V Madarsku i v Československu jsou u moci 
komunisté, nikoli socialisté. Socialismus, zapomněl jsi?, se od komunismu 
přece jen v lecčems liší. Socialismus je synonymum pro lidskost, komunis­
mus s lidskou tváří je zločinný nesmysl. Socialismus nemá zapotřebí epithet; 
komunismus nesnáší.”

Taková by asi byla jejich odpověd. Já bych mohl snad hauzirovat se 
jmény Dubček, Smrkovský, Císař. Mohl bych jim naservírovat dost roz­
šířený názor, že tihle soudruzi to myslili poctivě, dobře, a že není jejich 
vinou, jestliže pokus zlidštit komunismus ztroskotal. Nenamítal bych to 
s dobrým svědomím. Znám zhruba minulost Smrkovského, znám školeni 
Dubčekovo a znám Císařovu sebekritiku. Kromě toho: všichni, tuším, 
byli v partaji, když oprátkou a Jáchymovem pronásledovala většinu národa. 
A jestliže byli, proč tehdy nezvedli hlas, proč se tehdy nerozešli s režimem, 
proč v sobě objevili lidskost až dvě desetiletí později? To mi nevysvětlil 
ještě nikdo. Právě tak ošidné bylo přiznání Cnruščeva, že před Stalinem 
tančil na jeho povel kozačka. A sotva by právě tohle pochopili bývali 
jáchymovští muklové nebo osazenci cely B-116 na Pankráci. Kolektivní 
vina morální totiž existuje pro členy partaje právě tak jako ji norimberský 
tribunál uznal pro nacisty. Dr. J. STRNAD

na konec roku
se bilancuje, zvažuje a plánuje. My v redakci, i vy do­
ma. Jistě se také najde chvilka času na Vaše zamyšleni 
nad TEXTem, který se naposledy jmenuje „69“. Roze­
slali jsme již 5 čísel, nepočítáme-li šestou „nulu“, která 
byla rozebrána — snad protože byla zadarmo. Nyní 
jste již tedy dostali pět čísel a jsou dnes ještě mnozí, 
kteří si myslí, že jim posíláme i tato čísla zadarmo. Jistě 
si spočítáte, že skupina nezávislých novinářů není dobro­
činným spolkem. Proto snad, že právě příteli by člověk 
neměl ke konci roku být nic dlužen, jistě i tito poslední 
z posledních zaplatí své předplatné. Neporušte naše 
vzájemné přátelství pro pár — ne pro nás — postrada- 
telných peněz. Děkujeme Vám.

Váš TEXT 69

malý 
oznamovatel

Odpovědi na inzeráty odesílejte 
(není-li uvedena přímá adresa) na 
adresu redakce’. Cena jednoho 
řádku 2 DM — v rubrikách „práci 
hledá“ a „adresy“ zveřejňujeme 
inzeráty bezplatně.

PRÁCI HLEDÁ:
• Lékárník

42 let, přijme místo, nejraději v 
českoslov. kolektivu. Zn.: „Ně­
mecká aprobace“ — T/1248

VOLNÁ MÍSTA:
® Kuchaře a pomocné síly

přijme od 1. 1. 1970 český pod­
nik ve Stuttgartu. Zn.: „Krajan­
ské prostředí“ — T/1247

RŮZNÉ?
0 Mince, rytiny, obrazy

koupím. Dipl. Ing. W. F. Múller, 
68 Mannheim 1, Max-Josef-Str. 
17, Tel. BRD 0621'36960 - T/1229

* Časopisy
v českém a slovenském jazyce 
v zámoří dodává Klub nových. 
Toronto, Box 81, Poslal Station 
D, Olario — Canada. Vyžádejte 
si seznamy. — T/1250

Návod k placení předplatného:
V NSR buď převodkou z bankovního účtu, či poštovní poukázkou na

Bayerische Vereinsbank, 8 München 80, Mauerkircherstr. 2, 
konto čís. 863 750, nebo složenkou Poslschenckamt München, 
konto 2306 60,

v zahraničí buď mezinárodní poštovní poukázkou na adresu redakce, 
nebo na shora uvedené konto, převodkou v bance, či posláním šeku 
v obálce.
V Kanadě se může platit: Money Order na Eva Dentová, Post Box 253, 
Port Credit, Ontario.

V Jižní Africe poštovním šekem na Miroslav Holub, 15. Jaracanda 
Lodge P. O., North Rand Modderfantein, Transvaal, nebo šekem na 
TRUST BANK, Krempton Park, Konto S/014538/488 - (Miroslav Holub). 
Na platebních formulářích uvádějte laskavě přesně jméno a adresu — 
i na šeku.

Předplatné: pololetní; 10 DM, 2,80 $ (letecky USA. Kanada, Izrael 
apod. 3.50 S, Indie, Jamajka, Již. Afrika apod. 3,80 S, Brazílie, Hon­
kong apod. 4,20 S, Austrálie, Japonsko apod. 4,50 $).

roční: (se slevou na poštovném) 18,— DM, 5,— $ (letecky USA, Kana­
da, Izrael apod. 6.40 §, Indie, Jamajka, Již. Afrika apod. 7,— S. Brazílie, 
Honkong apod. 7,80 §, Austrálie, Japonsko apod. 8,40 S).
Ceny pro zámoří jsou uvedeny v US dolarech.

České a slovenské

KNIHY 
nové i antikvárni prodává 

i kupuje v rámci 
zasilatelské knižní služby

CCC-Books 
8 München 22, Postfach 207

Vyžádejte si seznamy — nabídněte
171246

SPOLEK KOMERČNÍCH INŽE­
NÝRŮ — Zahraniční skupina, žá­
dá všechny nově přistěhovalé ko­
merční inženýry, aby se přihlásili 
s přesným udáním jmen a adres, 
načež obdrží od nás několik po­
sledních oběžníků. — Pište na 
adresu: SKI-Zas, P. O. Box 3596, 
Durban, South Africa.

Všechny informace o po­
jištění — nemocenském, sta­
robním. invalidním — v 'Ně­
mecké spolkové republice. 
Výhodné i pro Čechoslová­
ky žijící ve Švýcarsku, Ra­
kousku a jinde. To se jistě 
vyplatí pobírat nemocenské 
dávky v markách. Zn. PO­
JIŠTĚNÍ do all. T/1255

TEXT 69
Československý 

nezávislý měsíčník
Czechoslovak indepedent news­

paper. Tschechoslowakische unab­
hängige Zeitschrift.

Vydává Bohemia, Czechoslovak 
Cultural Committee. Šéfredaktor 
Jaroslav Kučera.

Adresa redakce: 8000 München 
22, Widenmayerstr. 38, BRD. Te­
lefon 29 41 62. Podepsané články 
nemusí vždy vyjadřovat názor re­
dakce. Nevyžádané rukopisy se 
nevracejí. Toto Číslo vyšlo 23. 12. 
1969. Uzávěrka čísla 15. 12. 1969.

Cena jednoho čísla 1,50 DM.
Tisk: LOGOS, München, Both- 

merstr. 14.
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vladimír škutina

presidentův 
vězeň
5.

Bylo to pochopitelně od advo­
káta. Celou tu dobu, co jsme byli 
spolu v cele v Ruzyni, jsme si 
broukali písničku, kterou pak po­
zději zpíval Waldemar Matuška. 
Matuška ji zpíval o tuláku, který 
se vrací z cest, kde prožil už dost 
běd. To byla nová slova. My jsme 
si však broukali onu starou melo­
dii z filmu z třicátých let a nezna­
li jsme slova. Věděli jsme 'jen, že 
to začínalo „San Francisco’’ a dál 
už jsme to neznali a jen jsme to 
broukali. Nyní mě advokát odbou­
ral poslaným motákem, v němž si 
vzpomněl na další tři slova. To byl 
celý on. Dobrý bachař určitě mys­
lel že ije to kdovíjaké heslo — snad 
šifra k připravovanému povstání.

Zvláštní kapitolou bylo mé set­
kání s církevní hierarchií. Jak už 
jsem vzpomenul, dostalo se mi té 
cti navlékat spolu s nimi korále, 
když mi na stavbě sklárny omrzlý 
nohy. Navlékání korálků by se da­
lo nazvat samostatnou vědou — 
jakousi korálkologií. Korálky mě­
ly svá jména. Dodnes mi zní v 
uších věta, pronesená hned první 
den mého příchodu mezi korálká- 
ře.

„Excelence,“ požádal -jeden z 
vysokých církevních hodnostářů 
svého druha z hierarchie. „Byla 
byste tak laskava a podala mi ten 
trokajl?“

„S nevšední radostí Eminence", 
odpověděl oslovený hodnostář. 
„Přesto bych vás co nejuctivěji 
prosil, abyste mi napříště i s tro- 
kajem políbil šos.“

Bylo to šokující, ale bylo v tom 
na jedné straně tolik úcty a na 
druhé tolik upřímnosti a smyslu 
pro humor, že jsem si rázem tyto 
důstojné muže zamiloval. Denně 
přicházeli s novými slovními 
hříčkami a když si spočtu počet 
dní od roku 1948, kdy jich většina 
bezdůvodně byla odvlečena do ža­
lářů, smekám před jejich duševní 
potencí.

Museli jsme si předplácet novi­
ny. Tím jsme také projevovali svůj 
kladný vztah k socialistickému 
zřízení. Vždycky však, když se v 
republice nebo ve světě něco dě­
lo, dostávali jsme noviny s ně­
kolikadenním zpožděním. V době 
takzvané karibské krize na podzim 
roku 1962 jsme nedostávali noviny 
vůbec, rozhlas nám nepouštěli a 
televizi jsme nesměli poslouchat. 
Přesto mužové církevní hierarchie 
bvli tak perfektně informováni o 
všem, že jsem začal věřit na vnuk­
nutí Boží a na zázraky. Věděli, že 
Sověti mají na Kubě raketové zá­
kladny a že to nejprve Chruščev 
zapře a pak v tichosti rakety vy­
veze. Teprve dlouho po propuštění 
z věznice jsem se dozvěděl, že to­
mu tak skutečně bylo.

Oni byli také jediní, kteří se ne­
bavili nikdv o amnestii. Amnestie, 
to je zvláštní kapitola, k níž se 
vrátím. Ale církevní otcové o am­
nestii nikdy nemluvili. Přesto však 
s naprostou jistotou věděli, že 
půjdou na podzim roku 1963 
všichni domů a arcibiskup Beran 
že si pojede na jaře následují­
cího roku do Říma pro kardinál- 
ský klobouk. Splnilo se to do pun- 
tiku.

S mnohými jsem se setkal v ro­
ce 1968, kdy jim byly vráceny úřa­
dy a hodnosti. Když jsem je potká­
val v jejich slavnostních oblecích, 
netroufal jsem si se k nim hlásit. 
Všichni do jednoho, s nimiž jsem 
přišel do styku, mě sami poznali 
a velice srdečně se ke mně hlá­
sili. Netroufal jsem si to před ni­
mi přiznat, ale jejich prostřednic­
tvím jsem si vždycky v kritických 
chvílích citoval Karla Tomana:

„Jen v něco věřit, 
v Boha, lidi, zem, v sebe a

v práci.
Bez víry těžko býti vítězem 
a člověk ztrácí.“
Kromě dobrých lidí jsem se 

setkal i s řadou čítankových kri­
minálních typů. Když jsem pak s 
režisérem Jaroslavem Šiklem začal 
dělat v televizi seriál Kriminalis- 
tická laboratoř a později Krimina- 
listický archív, Kriminalistické 
případy a Kriminalistické sondy, 
navštívil mě jednou doma jeden 
ze spoluvězňů a přišel se zeptat, 
jestli je pravda, že jsem se nechal 
zavřít na vlastní žádost, abych 
prý poznal prostředí kriminálů a 
kriminálníků.

Nechtěl jsem mu kazit radost, 
a ták jsem ho při tom nechal.

S těmi kriminálními živly to 
ovšem bylo složitější. Musel jsem 
s nimi chtě nechtě sdílet společný 
prostor a dýchat společný vzduch 
plných čtyřiadvacet hodin denně. 
To se lidé poznají jako málokdy a 
málokde.

Přistihl jsem se velmi často, že 
mám na některého spoluvězně bez­
důvodný vztek, který přecházel až 
k nenávisti. Učil jsem se o těchto 
vztazích a stavech, když jsem na 
fakultě poslouchal přednášky z 
psychologie. Jako klasický příklad 
se uváděla loď a námořníci. Mys­
lím, že ve vězních je to o to slo­
žitější a horší, že vězňové jsou 
neustále udržováni v napětí a 
nervositě, jako když námořníci 
očekávají uragán nebo se mají sra­
zit s ledovcem. Tato mezní situace 
trvá konstantně po celou dobu vý­
konu trestu, a proto člověk, který 
„v civilu“ je sobec, hulvát, násil­
ník a společnosti nebezpečné in­
dividuum, ve vězení všechny tyto 
charakterové vady vystoupí záhy 
na venek a takový člověk kolem 
sebe utvoří atmosféru nenávisti a 
všeobecného podezírání.

Bránil jsem se tomu, ale znovu 
a znovu jsem těmto vztahům pod­
léhal. Takže jsem si ověřil, že 
kriminál není vůbec dobrá škola 
pro člověka, který chce studovat 
kriminológii. Každý odsouzený 
trpí fixní ideou, že je nevinný 
a svou skutkovou podstatu vyklá­
dá tak, jako by on byl jediným 
vykonavatelem spravedlnosti. Jed­
nou jsem se do krve pohádal s 
vrahem, který tvrdil, že vinen je 
ten dědek, kterého zavraždil, pro­
tože mu nechtěl ty peníze dát dob­
rovolně.

Tvrzení, že naše tehdejší krimi­
nály byly útvary nápravného zaří­
zení, je rovněž absurdní a ne­
smyslné, protože nejenže nikoho 
nenapravily, ale navíc zkazily 
charakter i těch lidí, kteří jednou, 
jedinkrát uklouzli na kluzké ploše 
zákona.

ŠTĚDRÝ VEČER
V padesátých letech se vydáva­

ly ke každému výročí hesla. Bylo 
to důležité, protože obyčejný člo­
věk nikdy nevěděl, které heslo ješ­
tě platí a které je překonané. Nej­
víc hesel bylo vydáváno k Prvému 
máji a pracující museli pečlivě 
sledovat, komu se smí provolávat 
sláva a kdo se mezitím postavil do 
řad nepřátel. K tomu účelu byly 
zřízeny agitační dvojice, které mě­
ly dbát na náležitou výzdobu ulic 
a měly na starosti správné vylepe­
ni těch či oněch hesel.

Při kontrole heslovitosti v obvo­
dě nakoukla jedna agitační dvojice 
také do kostela a užasla. Kolem 
chrámové lodi samá hesla jako 
„Chvalme Hospodina!“, „Blíž k 
Tobě, Bože, blíž!“, „Sláva na vý­

sostech Bohu!“. Agitační dvojice 
se tedy vypravila za farářem a se 
seznamem povolených doporuče­
ných hesel se jej jala přesvědčo­
vat, že by měl výzdobu kostela 
aktualizovat. Aspoň prý z polo­
vičky.

Po několika dnech přišla tatáž 
agitační dvojice na prověrku a 
užasla. Nad oltářem visel velký ná­
pis — totiž přesněji řečeno první 
polovina byla původní a druhá 
prelepená papírem s novým slo­
vem. Nad oltářem bylo napsáno:

„BOJTE SE BOHA - SOUDRUZI!“
Vůbec nevypadal ijako kněz. 

Když ijsem ho poprvé viděl v těch 
charakteristických vězeňských ša­
tech, zděděných po němeoké ar­
mádě ustupující od Stalingradu, ti­
poval -jsem ho na úředníka nějaké­
ho plánovacího oddělení. Byl veli­
ce mírný, precizní, vždycky uctivý 
a vždycky absolutně spolehlivý a 
přesný.

Pak jsem se dozvěděl, že je to 
farář odkudsi z východních Čech. 
Tam někde z toho kraje rebelů od 
Dobrušky nebo od Náchoda. Bylo 
mu něco přes čtyřicet, a když -jsem 
si ho představoval na kazatelně, 
musím se přiznat, že by asi nepa­
třil k těm, 'jejichž kázání bych byl 
rád chodil poslouchat. Připadal mi 
dost nudný a na kněze a kazatele 
vůbec ne zanícený a plamenný.

Měl krásné dlouhé prsty a 
vždycky si pečlivě čistil nehty, i 
když práce, k níž byl nucen, ne­
byla ani dost málo čistotná. Sdíle­
li jsme až do onoho kritického Ště­
drého večera společnou celu a já 
byl velice rád, -když jsem ho blíž 
poznal, že je v tom nehostinném 
koncentráčnickém kamrlíku právě 
tento muž, protože ijsem si připa­
dal nějak bezpečnější. Já sám jsem 
bezvěrec, pohan. Myslím, že se 
sám šidím o něco nádherného. O 
něco, nač neplatí hrubá síla a s 
čím nehne ani dvacet bachařů, vy­
zbrojených korekcemi.

Říkal mi vždycky s nepodléza- 
vou úctou „pane Škutino“ a já mu 
nejprve říkal „Důstojný pane“. 
Pak mi to zakázali a pohrozili ko­
rekcí. Uslyší-li prý ještě jednou, že 
budu kteréhokoliv vězně titulovat 
— a zvlášť „ty ipámbíokáře", pak že 
se mnou zatočí. V kterési italské 
knize jsem četl, jak vesničané ří­
kali svému knězi „pater“. Vyslo­
vovali to krátce „pater" a mně se 
to líbilo. Říkal jsem mu proto Pa­
ter. Samozřejmě jsem se ho nej­
prve dovolil a on s laskavým a 
úžasně přívětivým úsměvem sou­
hlasil. Nevím, jestli už je nyní zas 
u svých oveček anebo má zákaz 
výkonu 'kněžského povolání, ale 
pro mne zůstane Pater.

A nejvíc ijsem ho poznal onoho 
Štědrého dne. Vánoce v kriminále 
je snad to nejsmutnější období, ja­
ké člověka může zastihnout. Každý 
vězeň se kojí nadějí, že ho na vá­
noce ipustí domů. Že přijde mimo­
řádná amnestie nebo co.

Přesně to nikdo neumí defino­
vat, ale co kriminály slojí, vždycky 
před vánocemi se vězňové všech 
režimů a kategorií kojí nadějí, že 
na vánoce -už tam nebudou.

Blížící se vánoce na mne působi­
ly obzvláště depresivně. Byly to 
mé první vánoce v kriminále.

Byly to shodou okolností prvé 
vánoce mé dcery. Jediné dcery, 
kterou jsem měl a vždycky jsem 
se těšil, že až budu mít rodinu, že 
hned ty první vánoce s potomkem 
musí být lak krásné a tak důstoj­
né, abychom si je já i má rodina 
navždycky mohli připomínat.

Lucie se narodila, a když ještě 
byla tak malilinká, že se spíš po­
dobala staženému králíku než ma­
lému člověku, sebrali mě a od té 
doby jsem ji neviděl. Bál jsem se, 
že právě na Štědrý večer na mne 
padne spleen a deprese, protože 
si uvědomím, že tento první Štědrý 
večer mé dcery už bude neopako­
vatelný.

Směli jsme psát jednou týdně, 
a to ještě pouze tehdy, když jsme 
se spořádaně a slušně chovali. O 
tom však, co je spořádané a slušné 
chování, rozhodovali naši velitelé 
a nadřízení, takže to byla názorná 
ukázka relativity’. Bylo to tak jako 
u nás doma v rodině, kdy má že­
na mě nechává rozhodovat o všech 
velkých a důležitých věcech a sa­
ma rozhoduje o drobnostech, leč 
o lom, co je důležité a co je drob­
nost, rozhoduje ona sama.

Zkušeni muklové nás novice už 
od počátku prosince připravovali 
na vánoční svátky. Psychicky. Za 
zkušené mukly nepokládám chole­
rika cikánské národnosti, trestané­
ho už čtyřiapadesátkrát, s nímž 
jsem sdílel společnou celu. Jeho 
představy o vánocích v kriminále 
se lišily od představ politických 
vězňů, z nichž někteří se připra­
vovali už na své čtrnácté vánoce 
ve vězení. Někteří dokonce na dva­
cáté, připočtenie-li k čtrnácti lé­
tům socialistické zákonnosti ještě 
šest roků nacistických koncentrač­
ních táborů.

Zkušení muklové ledy už za­
čátkem prosince vybízeli, abychom 
napsali hned domů. Oblíbeným 
žertíkem správy zařízení prý bý­
vá, že těsně před vánočními svát­
ky některým politickým vězňům z 
těch či oněch příčin zarazí kores­
pondenci a rodina pak nedostane 
ani řádeček. Je proto dobře napsat 
své vánoční přání hned počátkem 
prosince, kdy cynismus velitelů 
ještě nedostupuje vánoční inten- 
zity.

Další užitečnou radou bylo, aby 
se pokud možno včas utratilo ka­
pesné. Každý vězeň totiž ze svého 
výdělku dostával určitou nepatr­
nou částku jako kapesné, za kte­
ré si mohl koupit cigarety, silnější 
kuřáci samozřejmě jen tabák znač­
ky Taras Bulba a papírky, případ­
ně marmeládu na chléb a podobná 
přilepšení k vězeňské stravě. Vět­
šinu vydělaných peněz totiž zaba­
vovala správa nápravného zaříze­
ní na ubytování a stravné. Jeden 
přední český ekonom — také spo­
luvězeň — spočítal, že za ty peníze 
by člověk docela slušně bydlel v 
pražském hotelu Alcron a ještě 
by si dvakrát týdně mohl dovolit 
menší flám v přepychovém baru. 
Chápali jsme ovšem, že za své pe­
níze nemůžeme vyžadovat kalorné 
jen pro sebe, ale žě z toho také 
musíme přispívat na aparát Státní 
bezpečnosti a podstatnou mírou 
přispívat na kalorné našich 
ochránců. Kde jinak by stát na je­
jich nadměrné mzdy bral pení- 
ze.. ?

Nakoupit si dlouho před váno­
cemi se skutečně ukázalo jako 
moudrá a prozíravá rada. Poslední 
týden před vánocemi se totiž — 
jako prý obvykle — ukázalo, že nic 
není. Bohužel jsem si pak při pro­
puštění z věznice v krámku nezjis­
til, jestli skutečně nic nebylo, ane­
bo ijdstli to byl také jeden z vý­
chovných prvků našich nápravců.

Mimochodem, nakupování byla 
také zvláštní kapitola. Zvlášť pro 
len účel určený vězeň vybral od 
spoluvězňů příslušný počet vězeň­
ských peněz — nebo bonů, chcete- 
li. V prostorách věznice neplatily 
československé koruny, nýbrž ja­
kési poukázky, které zas neplatily 
nikde jinde. Onen výše citovaný 
ekonom to zdůvodňoval obavou 
před prozrazením nestability čes­
koslovenské měny.

Určený vězeň vybral potřebné 
poukázky a zapsal do sešitu počet 
balíčků exkluzivního tabáku znač­
ky Taras Bulba — což činilo obvyk­
le šedesát až sedmdesát procent 
požadovaného tovaru. Pak připsal 
další předměty, jako třeba dopis­
ní papíry, známky, marmeládu, ba­
líček čaje (káva je nebezpečná 
droga, byla přísně zakázána!), 
krém na boly, pastu na zuby a po­
dobné galantérni zboží.

Vzpomínám si, že při jednom z 
prvních nákupů jsem si objednal 
sešit s tužkou. Bylo mi to škrtnu­
to. protože jsem měl v rozsudku 
zákaz kulturní činnosti a bdělí ba- 
chaři si logicky vydedukovali, že 
sešit a tužku mohou používat pou­
ze k provozování kulturní činnosti, 
a proto 'jsem si k psaní dopisů do­
mů musel vypůjčovat psací náčiní 
od spoluvězňů, jimž jsem jako pro­
tislužbu dával tabák, byv sám ne­
kuřákem.

Na vánoce se ponejvíce kupoval 
tabák a pro přilepšení krabička ci­
garet. A taky čaj. Byla totiž naděje, 
že aspoň na Štědrý den a na svát­
ky přidá správa nápravného zaří­
zení lopatku uhlí navíc, takže bude 
možno na kamínkách uvařit hrní­
ček čaje. Doopravdický čaj proti 
tak řečenému „vývaru z onucí po 
popravených“, který byl ve vězni­
cích podáván na střídačku s „ká­
vou“, doopravdický čaj byla jediná 
tekutina, která se dala bez odpo­
ru pít.

Podivoval jsem se, když jsem 
v jednom z prvních nákupů si Pa­
ter objednal dvacet čtvrtek na 
kresleni a sadu pastelek. Bachař, 
určený k cenzuře nákupů se na­
štěstí nepodivoval, a tak jsem byl 
svědkem, jak Pater s nadšením 
malého dítěte přijal tuto vzácnost 
a hned ji pečlivě uklidil pod slam­
ník, aby mu ji některý spoluvězeň 
nepoužil k podpálení nebo oživení 
ohně.

A pak nastala ta veliká, velika- 
nánská slavnost přípravy vánoc. 
Ani jako dítě jsem nezažil takovou 
sváteční nervozitu, jako ve společ­
nosti Patera. Zfandil všěchny spo­
luvězně — dokonce i ty, kteří ne­
měli v sobě špetičku citu. Lidé se 
těšili. Upnuli se k čemusi konkrét­
nímu.

Pater maloval jesličky a i když 
neumělé, přece jen naivně půvab­
né figurky Betléma, a my ostatní 
jsme mu pomáhali figurky vyřezá­
vat žiletkami a ukrývat znovu pod 
slamník. Současně jsme nacvičo­
vali pásmo českých koled, jakýsi 
Český Betlém, jímž jsme si chtěli 
zpříjemnit Štědrý večer.

Vzpomínám na toto předvánoční 
období v kriminále jako na něco, 
co se zdálo být příšerně depresiv­
ní, ale nakonec díky Páterově ini­
ciativě a nápadu se stalo obdobím, 
které jsem překonal mnohem snad­
něji než období jiná. Zrovna ne­
dávno se mě kdosi ptal, co si mys­
lím o pošetilém nápadu uspořádat 
v Praze v roce 1980 olympijské 
hry. Okamžitě se mi vybavil Pater. 
Ano. Možná, že to je pošetilý ná­
pad. Nyní, kdy jsme ve svízelné 
situaci, je to možná pošetilý nápad. 
Ale ije to velice potřebné, zabývat 
sé reálně myšlenkou na uspořádá­
ní olympijských her v Praze. Lidé 
se potřebují k něčemu upnout, na 
něco se připravovat, na něco se 
těšit a mít jasný a konkrétní cíl.

Naše vláda nemůže zaručit per­
spektivy pro tento či pro přišlí 
rok. Ale může navodit atmosféru 
roku 1980 a dát lidem před oči jas­
ný cíl. Totéž udělal Pater a já jsem 
mu za to velice vděčen.

I když to pak dopadlo všechno 
docela jinak. Kolem šesté hodiny 
byl nástup před baráky. Zbyly nás 
tam dvě třetiny vězňů z našeho 
baráku. Ta jedna třetina doslala 
dovolenku.

Nastoupili jsme, byli jsme od- 
škrlnuti, a protože měl službu ba­
chař, s kterým byla řeč, dovolil 
nám do každé cely přinést kbelík 
uhlí navíc. Pak nám popřál klidné 
vánoce a zamkl za námi mříže ba­
ráku. Ve všech třech celách bylo 
zatopeno a na všech třech kamín­
kách se vařil pravý čaj. Služba při­
vezla večeři. Pamatuji se, že byly 
velké řízky a bramborový salát. V 
tom salátu bylo moc cibule, a pro­
tože jsem měl nějaké potíže se ža­
ludkem, nejedl jsem ani smažený 
řízek, ani salát. Nicméně mi bylo 
relativně dobře a divil jsem se, jak 
i ti vyložení kriminálníci jsou 
změklí a jak se od nás, politických, 
nedištancuj!. Zasedli jsme ke sto­
lu.

A pak začala ta věc s jeslička­
mi a se zpívaným Betlémem. Pa­
ter postavil jesličky na stůl, všich­
ni jsme si nalili čaj a Pater se za­
čal modlit. Bylo to velice dojem­
né a přiznám se, že jsem litoval, 
že ndjsem věřící. Z Patera přímo 
vyzařovala úžasná duševní síla a 
víra, tak čistá a tak nakažlivá, že 
by si nikdo netroufal tento nábo­
ženský akt porušit, nebo dokonce 
zesměšnit.

Náhle zarachotily klíče u mříží a 
dovnitř se vřítilo šest příslušníků 
se psem a bez jakékoli výstrahy 
začali obracet celu naruby. Patera 
postavili čelem ke zdi, sebrali se 
stolu jesličky, necitelně je zmuch­
lali, že i dvaapadesátkrát trestaný 
cikán protestoval, a po demolici 
všech lůžek odvedli Patera do ko­
rekce. Už jsem ho od toho večera 
nespatřil. Nikdy se už na odděle­
ní nevrátil.

Možná, že kdybych ho dnes spa­
třil někde na kazatelně, že bych ho 
nepoznal. Určitě jsem si ho zidea- 
lizoval. Ale provždycky mně zůsta­
ne období přípravy vánoc spojené 
s ním. Pater mě naučil těšit se i 
na dny, jichž se bojíme, a naučil 
mě pokoře a úctě.

(pokračování příště)


